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IL-PRIM MINISTRU U

L-MINISTRU TAL-FINANZI JER:A’

LURA FUQ DMIRIJIETU

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Onor.

Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., re;a’ da[al g[al

dmirijietu ta’ Prim Ministru u l-Ministru tal-Finanzi nhar l-

Erbg[a, it-30 ta’ :unju, 2004 u l-arran;amenti mag[mulin

bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 694 tat-28 ta’ :unju, 2004

ma baqg[ux ise[[u f’dan is-sens.

It-30 ta’ :unju, 2004
(OPM 12#2004)

No. 713

RESUMPTION OF DUTIES BY

THE PRIME MINISTER AND

MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that the Hon.

Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., resumed the duties

as Prime Minister and Minister of Finance on Wednesday,

30th June, 2004 and that the arrangements made by

Government Notice No. 694 of the 28th June, 2004, ceased

to have effect accordingly.

30th June, 2004

Nru. 714

AKKWIST TA’ ART

DIN il-Proklama li ;ejja, mag[mula mill-President ta’

Malta bis-sa[[a ta’ l-artikolu 4 ta’ l-Ordinanza dwar l-

Akkwist ta’ Artijiet g[al Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88)

hija pubblikata skond u g[all-finijiet ta’ din l-Ordinanza.

It-2 ta’ Lulju, 2004

(File No. L92#80#I)

  PROKLAMA TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Billi bl-artikolu 4 ta’ l-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ l-

Artijiet g[al Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88), huwa

pprovdut illi l-President ta’ Malta jista’, g[al skopijiet

pubbli/i, jiddikjara illi l-art hija su;;etta g[all-jedd ta’

clearance jew g[all-jedd ta’ ta[t wi// l-art.

U billi hu me[tie; illi l-proprjetà msemmija fl-iskeda

mda[[la hawnhekk ti;i dikjarata su;;etta g[al dritt ta’ ta[t

wi// l-art.

No. 714

ACQUISITION OF LAND

THE following Proclamation made by the President of

Malta under section 4 of the Land Acquisition (Public

Purposes) Ordinance (Chapter 88) is published in terms and

for the purposes of this Ordinance.

2nd July, 2004

PROCLAMATION OF THE PRESIDENT OF MALTA

Whereas by the provisions of section 4 of the Land

Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter 88), the

President of Malta can, for public purposes, declare that the

land is subject to clearance rights or subsoil rights.

And whereas it is required that the property mentioned in

this schedule is declared subject to subsoil rights.
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Issa, g[alhekk, jiena, bis-sa[[a ta’ l-artikolu 4 ta’ l-

imsemmija Ordinanza, b’din niddikjara illi l-proprjetà

msemmija fl-iskeda mda[[la hawnhekk hija su;;etta g[al

dritt ta’ ta[t wi// l-art.

Skeda

Art fil-limiti ta]-}ejtun>–

1. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

isir t[affir ta’ trinka 110 metri twila, 1.5 metri fonda u 0.7

metri wiesg[a, li tinkludi tqeg[id ta’ servizzi g[al ]mien

indefinit f’g[alqa tal-kejl ta’ madwar 3,160 metru kwadru, li

tmiss mill-Grigal ma’ proprjetà ta’ Nazzareno Dalli, mix-

Xlokk ma’ proprjetà ta’ Nazzareno Cassar u mit-Tramuntana

ma’ sqaq pubbliku.

L-art hawn fuq imsemmija hija murija bil-kulur blu filwaqt

li t-trinka hija murija bil-kulur a[mar fuq pjanta markata L.D.

129A#80, li wie[ed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff) EDWARD FENECH ADAMI

President

It-22 ta’ :unju, 2004

Now, therefore, I, by means of the powers of section 4 of

the mentioned Ordinance, hereby declare that the property

mentioned in this schedule is subject to subsoil rights.

Schedule

Land in the limits of }ejtun>–

1. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 110 metres long, 1.5 metres deep and 0.7 metres wide,

including the laying of services for an indefinite period in a

field measuring about 3,160 square metres, bounded on the

North East by property of Nazzareno Dalli, on the South East

by property of Nazzareno Cassar and on the North by a public

alley.

The above mentioned land is shown in colour blue whilst

the trench is shown with the colour red on plan marked L.D.

129A#80, which may be seen on demand at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta.

(Sgd) EDWARD FENECH ADAMI

President

22nd June, 2004

 Nru. 715

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President ta’

Malta bis-sa[[a ta’ l-artikolu 3 ta’ l-Ordinanza dwar l-Akkwist

ta’ l-Artijiet g[al Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88) hija

pubblikata skond u g[all-finijiet ta’ l-artikolu 9(1) ta’ dik l-

Ordinanza.

It-2 ta’ Lulju, 2004

(File No. L45#96)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Billi bid-Dikjarazzjoni tal-President ta’ Malta ppubblikata

fil-Gazzetta tal-Gvern ta’ l-20 ta’ Ottubru, 2000 ta[t in-

Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 828, il-President ta’ Malta kien

iddikjara illi l-art hawn ta[t deskritta hija me[tie;a mill-

awtorità kompetenti g[al skop pubbliku skond id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Art g[al

Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88).

No. 715

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the President of

Malta under section 3 of the Land Acquisition (Public

Purposes) Ordinance (Chapter 88) is published in terms and

for the purposes of section 9(1) thereof.

2nd July, 2004

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

Whereas by Declaration of the President of Malta

published in the Government Gazette of the 20th October,

2000 under Government Notice No. 828, the President of

Malta had declared the undermentioned land to be required

by the competent authority for a public purpose in

accordance with the provisions of the Land Acquisition

(Public Purposes) Ordinance (Chapter 88).
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Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja f’San Pawl il-Ba[ar>

1. Bi//a art tal-kejl  ta’ madwar 73 metru kwadru, li tmiss

mit-Tramuntana ma’ proprjetà ta’ Gracemaud Hubbrich u

o[rajn, mill-Majjistral ma’ proprjetà ta’ Joseph Camilleri u

o[rajn u mil-Lbi/ ma’ proprjetà ta’ Emanuel Bonnici.

2. Bi//a art tal-kejl ta’ madwar 91 metru kwadru, li tmiss

mill-Punent ma’ proprjetà ta’ Joseph Camilleri u o[rajn, min-

Nofsinhar ma’ proprjetà ta’ Emanuel Bonnici u mil-Lvant

ma’ proprjetà ta’ Gracemaud Hubbrich u o[rajn.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur

a[mar b[ala plots 1 u 2 fuq il-pjanta  L.D. 52#98#A

rispettivament, li wie[ed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment

ta’ l-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

Bi ]vista ma kienx ;ie ddikjarat li din id-dikjarazzjoni

kienet qeg[da tissostitwixxi d-Dikjarazzjoni ma[ru;a fis-17

ta’ Lulju 1998 ta[t in-Notifikazzjoni Nru. 549.

G[aldaqstant din id-dikjarazzjoni qeg[da tissostitwixxi d-

Dikjarazzjoni ma[ru;a fis-17 ta’ Lulju 1998 ta[t in-

Notifikazzjoni Nru. 549.

 (Iff) GEORGE HYZLER

A#President

Il-25 ta’ :unju, 2004

 Description of the Land

The following land at St. Paul’s Bay>

1. A plot of land of the area of about 73 square metres,

bounded on the North by property of Gracemaud Hubbrich

and others, on the North West by property of Joseph

Camilleri and others and on the South West by property of

Emanuel Bonnici.

2. A plot of land of the area of about 91 sqaure metres,

bounded on the West by property of Joseph Camilleri and

others, on the South by property of Emanuel Bonnici and on

the East by property of Gracemaud Hubbrich and others.

The abovementioned land is shown marked in colour red

as plots 1 and 2 on plan L.D. 52#98#A respectively, which

may be seen on demand at the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

Erroneously this Notice failed to declare that it was

substituting the Declaration published on the 17th July,

1998, under Government Notice No. 549.

Therefore this Declaration is substituting the one

published on the 17th July, 1998, under Notice No. 549.

(Sgd) GEORGE HYZLER

A#President

25th June, 2004

Nru. 716

UNURI U DEKORAZZJONIJIET BARRANIN

NG{ARRFU b’din illi skond l-artikolu 29(1) ta’ l-Att ta’

l-1975 dwar :ie[ ir-Repubblika, il-President ta’ Malta, fuq

il-parir tal-Prim Ministru, awtorizza l-g[otja tad-dekorazzjoni

tal-Kullar ta’ l-Ordni Pro Merito Maltese mog[tija lilu mill-

Gran Mastru ta’ l-Ordni Sovran Militari ta’ Malta.

Il-25 ta’ :unju, 2004

COF 575#1962#VII

No. 716

FOREIGN HONOURS AND DECORATIONS

IT is hereby notified that in terms of section 29(1) of the

:ie[ ir-Repubblika Act, 1975, the President of Malta, acting

on the advice of the Prime Minister, has authorised the

conferment of the decoration of the Collar of the Order Pro

Merito Melitense conferred on him by the Grandmaster of

the Sovereign Military Order of Malta.

25th June, 2004



7968 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Nru. 717

NOMINA TA’ MEMBRI TAL-KUNSILL MALTI

G{AL KWALIFIKI PROFESSJONALI

U VOKAZZJONALI

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add li l-

Ministru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol, bis-sa[[a

tas-setg[at mog[tija b’Avvi] Legali 215 ta’ l-2000

Artikolu 3 (2) Att dwar is-Servizzi ta’ Impieg u Ta[ri;

(Kap. 343), innomina lis-sinjuri hawn ta[t imsemmija

b[ala membri tal-Kunsill, g[al perijodu bejn il-25 ta’ Frar

2004 u t-23 ta’ Ottubru 2004>-

Chairman

Is-Sinjura Antoinette Caruana, MSc

Vi/i Chairman

Is-Sur Felix Borg, BA Hons MBA (Brunel) MIM MIPD

AMIAP

Membri

Is-Sur John D Jones

Is-Sur Stephen Debono

Dott. Grace Grima, Bed (Hons) Med (Otago PhD

(Otago)

Is-Sur Charles Theuma, BA (Hons) BSc (MCL) BCom

Is-Sur Emmanuel Zahra

Is-Sur Michael Parnis

Ms Anna Mari Darmanin, BA (Hons) Hm Res

Is-Sur Joseph Montebello

Dott. Paul De Battista

It-2 ta’ Lulju, 2004

No. 717

APPOINTMENT OF MEMBERS OF

THE MALTA PROFESSIONAL AND

VOCATIONAL QUALIFICATIONS COUNCIL

IT is notified for general information that in exercise

of the powers conferred by Legal Notice 215 of 2000

Article 3 (2) of the Employment and Training Services

Act (Cap. 343), the Minister of Eduction, Youth and

Employment has appointed the persons undermentioned

as members of the Council, for a period between 25

February 2004 and 23 October 2004>-

Chairman

Mrs Antoinette Caruana, MSc

Deputy Chairman

Mr Felix Borg, BA Hons MBA (Brunel) MIM MIPD

AMIAP

Members

Mr John D Jones

Mr Stephen Debono

Dr Grace Grima, Bed (Hons) Med (Otago PhD (Otago)

Mr Charles Theuma, BA (Hons) BSc (MCL) BCom

Mr Emmanuel Zahra

Mr Michael Parnis

Ms Anna Mari Darmanin, BA (Hons) Hm Res

Mr Joseph Montebello

Dr Paul De Battista

2nd July, 2004

Nru. 718

MINISTERU TAL-:USTIZZJA

U L-INTERN

Segretarji tal-Kunsilli Lokali

NG{ARRFU b’din g[all-informazzjoni ta’ kull[add, illi,

skond is-sub-artikolu (1) ta’ l-artikolu 49 ta’ l-Att ta’ l-1993

dwar il-Kunsilli Lokali (Att Nru. XV ta’ l-1993), il-Vi/i Prim

Ministru u Ministru tal-:ustizzja u l-Intern approva illi l-

persuna msemmija hawn ta[t tkun nominata Segretarju

E]ekuttiv tal-Kunsill Lokali rispettiv>–

Lokalità tal-Kunsill Lokali Segretarju

Birkirkara Is-Sur Joe Tabone

It-2 ta’ Lulju, 2004

No. 718

MINISTRY FOR JUSTICE

AND HOME AFFAIRS

 Local Councils Secretaries

IT is hereby  notified for general information that, in terms,

of sub-section (1) of section 49 of the Local Councils Act

1993 (Act No. XV of 1993), the Deputy Prime Minister and

Minister for Justice and Home Affairs has approved that the

following person be appointed Executive Secretary of the

respective Local Council>–

Local Council Locality Secretary

Birkirkara Mr Joe Tabone

2nd July, 2004
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Nru. 719

WARRANT MID-DEPUTAT PRIM MINISTRU

U MINISTRU G{ALL-:USTIZZJA U

L-INTERN

NG{ARRFU illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-Artikolu

(3) ta’ l-Ordinanza dwar il-Kummissjunarji b’setg[a li jag[tu

:urament (Kap. 79), id-Deputat Prim Ministru u Ministru g[all-

:ustizzja u l-Intern, [atar b[ala Kummissjunarji bis-setg[a li

jag[tu :urament, fil-qadi tad-doveri tag[hom u sakemm

jibqg[u fil-kariga, u jew g[all-perjodu indikat fl-istess [atra,

liema minnhom ti;i l-ewwel, lill-imsemmija hawn ta[t>

Ministeru tas-Sa[[a l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Is-Sur Vincent Mifsud

Ms Michelina Fenech

Ministeru g[all-Affarijiet Barranin u Promozzjoni ta’ l-

Investiment

Is-Sur Alan Bugeja

Ms Rachel Sapiano

Dott. Mark Anthony Pace

Is-Sur Albert Ghigo

Is-Sur Carmel J. Aquilina

Is-Sur Gaetan Naudi

Dott. Elaine Cutajar

Is-Sur Adrian Strickland

Is-Sur Eric Cachia

Ms Joanna Pisani

Is-Sur Patrick Mifsud

Dott. Raymond C. Xerri

Ms Francesca Amodeo

Is-Sur Victor Grech

B’Awtorità
TONIO BORG

Deputat Prim Ministru

u Ministru g[all-:ustizzja

u l-Intern

It-2 ta’ Lulju, 2004

(MJHA#144#2003#II)

No. 719

WARRANT BY THE DEPUTY PRIME MINISTER

AND MINISTER FOR JUSTICE AND

HOME AFFAIRS

IT is notified that, in exercise of such powers as provided

by Section (3) of the Commissioners for Oaths Ordinance

(Cap. 79) the Deputy Prime Minister and Minister for Justice

and Home Affairs appointed as Commissioner for Oaths,

whilst performing such functions and as long as they continue

in that capacity, and#or for the period indicated in the same

appointment, whichever is the earlier, the undermentioned>

Ministry of Health, the Elderly and Community Care

Mr Vincent Mifsud

Ms Michelina Fenech

Ministry of Foreign Affairs and Investment Promotion

Mr Alan Bugeja

Ms Rachel Sapiano

Dr Mark Anthony Pace

Mr Albert Ghigo

Mr Carmel J. Aquilina

Mr Gaetan Naudi

Dr Elaine Cutajar

Mr Adrian Strickland

Mr Eric Cachia

Ms Joanna Pisani

Mr Patrick Mifsud

Dr Raymond C. Xerri

Ms Francesca Amodeo

Mr Victor Grech

By Authority

TONIO BORG

Deputy Prime Minister

and Minister for Justice

and Home Affairs

2nd July, 2004

No. 720

MINISTRY FOR JUSTICE AND

HOME AFFAIRS

Amendments

With reference to Government Notice No. 212 published

in the Government Gazette of 27th February 2004 on page

1319, the heading Local Councils Department is to be deleted

and in Government Notice No. 575 of 4th June 2004 on page

5511, Mr Michael Schembri, A&CE, shall appear under Estate

Management Department.

2nd July, 2004

Nru. 720

MINISTERU G{ALL-:USTIZZJA

U L-INTERN

Emendi

B’riferenza g[an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 212

ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tas-27 ta’ Frar 2004 f’pa;na

1319, it-testatura Dipartiment tal-Kunsilli Lokali g[andha

tinqata’ u fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 575  tal-4 ta’ :unju

2004 f’pa;na 5511, is-Sur Michael Schembri, A&CE, g[andu

jidher ta[t Dipartiment g[at-Tmexxija ta’ Proprjetà.

It-2 ta’ Lulju, 2004
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Nru. 721

AWTORITÀ MALTIJA DWAR L-ISTANDARDS

{atra ta’ Kap E]ekuttiv u

Kapijiet tad-Direttorati fl-Awtorità Maltija

dwar l-Istandards

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 3 (17) ta’ l-

Att ta’ l-2000 dwar l-Awtorità Maltija dwar l-Istandards (Att

Nru. XIX ta’ l-2000), l-Awtorità Maltija dwar l-Istandards

wara konsultazzjoni mal-Ministru g[all-Kompetittività u l-

Komunikazzjoni, [atar kif imsemmija hawn ta[t fl-Awtorità

Maltija dwar l-Istandards, g[all-perjodu ta’ tliet snin mill-1

ta’ Jannar 2004, kif jidher hawn ta[t>-

Kap E]ekuttiv

Is-Sur Joseph Spiteri

Kap - O;;etti g[all-Konsumatur u g[all-Industrija

Ing. Anthony Camilleri, B.Mech.Eng. (Hons.)

Kap - Standardizzazzjoni

Ing. Francis Farrugia, MBA (Henley), Eur.Ing.,

B.Elec.Eng. (Hons.)

Kap - O;;etti ta’ l-Ikel, Kimi/i u Kosmeti/i

Is-Sur Martin Seychell, B.Pharm.Tech. (Hons.)

Din in-Notifikazzjoni tal-Gvern t[assar in-Notifikazzjoni

tal-Gvern Nru. 651 ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern Nru.

17, 609 tat-18 ta’ :unju, 2004.

It-2 ta’ Lulju, 2004

No. 721

MALTA STANDARDS AUTHORITY

Appointment of Chief Executive and

Heads of Directorates within the

Malta Standards Authority

IN exercise of the powers by Article 3 (17) of the Malta

Standards Authority Act (Act No. XIX of 2000), the Malta

Standards Authority, after consultation with the Minister for

Competitiveness and Communications, has appointed the

under-mentioned to the positions within the Malta Standards

Authority, for a period of three years from 1st January 2004

as shown hereunder>-

Chief Executive

Mr Joseph Spiteri

Head - Consumer and Industrial Goods

Ing. Anthony Camilleri, B.Mech.Eng. (Hons.)

Head - Standardization

Ing. Francis Farrugia, MBA (Henley), Eur.Ing.,

B.Elec.Eng. (Hons.)

Head - Foodstuffs, Chemicals and Cosmetics

Mr Martin Seychell, B.Pharm.Tech. (Hons.)

This Government Notice supercedes Government Notice

No. 651 published in the Government Gazette No. 17, 609 of

the 18th June, 2004.

2nd July, 2004

Nru. 722

AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR

L-AMBJENT U L-IPPJANAR

Applikazzjonijiet li g[andhom b]onn ta’ avvi] ta’ stima

ta’ l-impatt ambjentali avvi] skond l-artikolu 7(5)

tar-Regolamenti dwar  l-Istima  ta’ l-Impatt fuq l-Ambjent

(Avvi] Legali Nru. 204#2001)

L-APPLIKAZZJONIJIET hawn ta[t imsemmija je[tie;u

Stima ta’ l-Impatt Ambjentali. L-applikazzjoni hija mi;bura

skond il-lokalità u tinkludi n-numru ta’ l-applikazzjoni, it-

titlu ta’ l-i]vilupp u l-isem ta’ l-applikant. Il-pubbliku jista’

jara l-applikazzjoni hawn ta[t imsemmija fl-uffi//ji ta’ l-

No. 722

MALTA ENVIRONMENT

AND PLANNING AUTHORITY

Applications that require an environmental impact

assessment notice in accordance with section 7(5) of the

Environmental Impact Assessment (2001) Regulations

(Legal Notice 204#2001)

THE following development permit application is subject

to an Environmental Impact Assessment. The application  is

set out  by locality and includes the PA number, title of the

development and the name of the applicant.  A copy of this

application can be seen at the offices of the Malta Environment
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Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar, il-Furjana,

waqt il-[inijiet tal-ftu[.

Il-pubbliku hu mistieden jibg[at kummenti bil-miktub lill-

Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar, St. Francis

Ravelin, il-Furjana, dwar materji li jkun jixtieq li ji;u inklu]i

fl-Istima ta’ l-Impatt Ambjentali. Is-sottomissjonijiet

g[andhom ikollhom id-dettalji ta’ l-applikazzjoni kif jidhru

hawn ta[t.  Il-kummenti g[andhom jaslu l-Awtorità ta’

Maltadwar l-Ambjent u l-Ippjanar sa tliet ;img[at mid-

data dan l-avvi]. Aktar informazzjoni tistab fuq il-website

ta’ l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar>

www.eia-malta.org

It-2 ta’ Lulju, 2004

and Planning Authority in Floriana, during office hours.

The public is advised to submit in writing to the Malta

Environment and Planning Authority, St. Francis Ravelin,

Floriana, any issues it wishes to see included in the

Environmental Impact Assessment. Submissions should

contain details of the application as given below. All

submissions are to reach the Malta Environment and Planning

Authority within 3 weeks from this notice. More information

can be obtained from the Malta Environment and Planning

Authority website> www.eia-malta.org

2nd July, 2004

{al Qormi PA4028#03 Bini ta’ pompa tal-petrol, Triq {al Luqa, {al Qormi

Is-Sur Salvatore de Carlo

Qormi PA4028#03 To erect a petrol station, Triq {al Luqa, Qormi

Mr Salvatore de Carlo

No. 723

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS

ORDINANCE

(CHAPTER 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the

dates shown hereunder, the price of gold and silver on which

valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-

smiths are based has been fixed for the purposes of section

12 of the said Ordinance as follows>–

2nd July, 2004

Nru. 723

ORDINANZA DWAR IL-{ADDIEMA

D-DEHEB U  L-{ADDIEMA L-FIDDA

(AR:ENTIERA)

(KAPITOLU 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jg[arraf illi fid-dati

li jidhru hawn ta[t, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu huma

bba]ati l-valutazzjonijiet mag[mulin mill-Konslu g[all-

{addiema d-Deheb u l-{addiema l-Fidda ;ie ffissat g[all-

finijiet ta’ l-artikolu 12 ta’ l-imsemmija Ordinanza kif ;ej>–

It-2 ta’ Lulju, 2004

Data Deheb Pur Fidda Pura

Gramma Gramma

Date Pure Gold Pure Silver

Grams Grams

25. 06. 04 Lm4.58c6 8c1

28. 06. 04 Lm4.59c7 8c1

30. 06. 04 Lm4.52c1 8c1

01. 07. 04 Lm4.47c3 7c7
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7974 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 55

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija  jg[arraf illi l-passa;; u twaqqif ta’ vetturi tas-sewqan

huwa pprojbit fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-

[inijiet indikati.

Ta’ Ker/em – G[awdex

Nhar it-Tnejn, il-5 ta’ Lulju, 2004 mit-8.00 p.m. mit-toroq

li ;ejjin>  l-Av. A. Calleja u San Girgor.

Nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Lulju, 2004 mill-5.00 p.m. mit-toroq

li ;ejjin> ix-Xuxa, Salvatore Busuttil, San Girgor sal-Knisja.

Nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Lulju, 2004 mill-5.00 p.m. mit-

toroq li ;ejjin> Pjazza San Girgor u Pjazza Orivieto.

Nhar il-{amis, it-8 ta’ Lulju, 2004 mit-8.00 p.m. mit-toroq

li ;ejjin> l-Av. A. Calleja, Pjazza San Girgor u Pjazza S.

Busuttil.

Nhar il-:img[a, id-9 ta’ Lulju, 2004 mit-8.00 p.m. mit-

toroq li ;ejjin> G[ajn Tuta, Pejpu, Pjazza Orivieto, is-Sarg,

San Pietru Pawl u San Girgor.

Nhar is-Sibt, l-10 ta’ Lulju, 2004 mis-6.00 p.m. mit-toroq

li ;ejjin> l-Av. A. Calleja, San Girgor, G. Flores, Pjazza S.

Busuttil u l-Knisja.

Nhar il-{add, il-11 ta’ Lulju, 2004 mill-10.00 a.m. mit-

toroq li ;ejjin> Pjazza S Busuttil, San Girgor, l-Av. A. Calleja,

San Pietru Pawl, il-Bies, il-Kalandrijiet u Pjazza tal-Knisja.

Nhar il-{add, il-11 ta’ Lulju, 2004 mils-6.30 p.m. mit-

toroq li ;ejjin> San Girgor, San Pietru Pawl, Pjazza S. Busuttil,

G. Briffa u Madre Margerita Debrincat.

Huwa pprojbit l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq

u vetturi misjuba pparkjati hemm ji;u rmunkati.

Ta’ Sannat – G[awdex

Nhar il-:img[a, is-16 ta’ Lulju, 2004 mill-10.00 p.m. mit-

toroq li ;ejjin, ix-Xag[man u Pjazza tal-Knisja.

POLICE NOTICE

No. 55

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder will be suspended on the dates

and times indicated.

Ker/em – Gozo

On Monday, 5th July, 2004 from 8.00 p.m. through the

following streets> l-Av. A. Calleja and San Girgor.

On Tuesday, 6th July, 2004 from 5.00 p.m. through the

following streets> ix-Xuxa, Salvatore Busuttil, San Girgor to

Church.

On Wednesday, 7th July, 2004 from 5.00 p.m. through

the following streets> Pjazza San Girgor and Pjazza Orivieto.

On Thursday, 8th July, 2004 from 8.00 p.m. through the

following streets> l-Av. A. Calleja, Pjazza San Girgor and

Pjazza S. Busuttil.

On Friday, 9th July, 2004 from 8.00 p.m. through the

following streets> G[ajn Tuta, Pejpu, Pjazza Orivieto, is-Sarg,

San Pietru Pawl and San Girgor.

On Saturday, 10th July, 2004 from 6.00 p.m. through the

following streets> l-Av. A. Calleja, San Girgor, G. Flores,

Pjazza S. Busuttil and il-Knisja.

On Sunday, 11th July, 2004 from 10.00 a.m. through the

following streets> Pjazza S Busuttil, San Girgor, l-Av. A.

Calleja, San Pietru Pawl, il-Bies, il-Kalandrijiet and Pjazza

tal-Knisja.

On Sunday, 11th July, 2004 from 6.30 p.m.  through the

following streets> San Girgor, San Pietru Pawl, Pjazza S.

Busuttil, G. Briffa and Madre Margerita Debrincat.

The parking of vehicles along the above mentioned strees

is also prohibited and vehicles found parked there will be

towed.

Sannat – Gozo

On Friday, 16th July, 2004 from 10.00 p.m. through the

following streets> ix-Xag[man and Pjazza tal-Knisja.
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Nhar it-Tnejn, id-19 ta’ Lulju, 2004 mit-8.30 p.m. minn

Triq ix-Xag[man.

Nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Lulju, 2004 mis-6.00 p.m. minn

Triq Ta’ Sannat.

Nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Lulju, 2004 mit-8.30 p.m. mit-toroq

li ;ejjin> Pjazza Santa Margerita, l-Isqof Cocco Palmeri,

Vincenzo Caruana Spiteri u t-28 ta’ April 1688.

Nhar l-Erbg[a, il-21 ta’ Lulju, 2004 mis-6.30 p.m. minn

Pjazza Santa Margerita.

Nhar il-{amis, it-22 ta’ Lulju, 2004 mis-6.00 p.m. mit-

toroq li ;ejjin> Pjazza Santa Margerita, il-Bebunaq, it-Tilliera,

Ras in-Newwiela, il-Kbira, Ikbiex, Seguna, Dun Xand

Aquilina, il-Marsilja u Ta’ ?en/.

Nhar il-:img[a, it-23 ta’ Lulju, 2004 mid-9.00 p.m. mit-

toroq li ;ejjin> Ta’ Sannat, il-Kbira, Dun Xand Aquilina,

Pjazza Santa Margerita, B. Cocco Palmeri, Ta’ ?en/, Marsilja

u x-Xabbata.

Nhar is-Sibt, l-24 ta’ Lulju, 2004 mis-6.00 p.m. mit-toroq

li ;ejjin> Ta’ Sannat, il-Kbira, Dun Xand Aquilina, Pjazza

Santa Margerita, B. Cocco Palmeri, Ta’ ?en/, Marsilja, ix-

Xabbata u Santa Marija.

Nhar il-{add, il-25 ta’ Lulju, 2004 mill-10.00 a.m. mit-

toroq li ;ejjin> Ta’ ?en/ u Pjazza Santa Margerita.

Nhar il-{add, il-25 ta’ Lulju, 2004 mis-1.00 p.m. minn

Triq Ta’ Sannat.

Nhar il-{add, il-25 ta’ Lulju, 2004 mill-5.00 p.m. mit-toroq

li ;ejjin> Ta’ ?en/, Marsilja, ix-Xabbata, Dun Xand Aquilina,

Pjazza Santa Margerita u l-Kbira.

Huwa pprojbit l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq

u vetturi misjuba pparkjati hemm ji;u rmunkati.

Bir]ebbu;a

Nhar il-{add, il-25 ta’ Lulju 2004 mill-10.00 a.m. ’il

quddiem minn parti minn Triq Bir]ebbu;a u Misra[ il-Knisja.

Nhar it-Tnejn, is-26 ta’ Lulju, 2004 mit-8.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Misra[ il-Knisja, Kurat Fenech,

Sant An;lu, Santa Rita, il-Qolla, Misra[ ir-Repubblika, il-

Kostituzzjoni, it-13 ta’ Di/embru, San :wann, i]-}ibra, il-

On Monday, 19th July, 2004 from 8.30 p.m. through Triq

ix-Xag[man.

On Tuesday, 20th July, 2004 from 6.00 p.m. through Triq

Ta’ Sannat.

 On Tuesday, 20th July, 2004 from 8.30 p.m. through the

following streets> Pjazza Santa Margerita, l-Isqof Cocco

Palmeri, Vincenzo Caruana Spiteri and it-28 ta’ April 1688.

On Wednesday, 21st July, 2004 from 6.30 p.m. through

Pjazza Santa Margerita.

On Thursday, 22nd July, 2004 from 6.00 p.m. through the

following streets> Pjazza Santa Margerita, il-Bebunaq, it-

Tilliera, Ras in-Newwiela, il-Kbira, Ikbiex, Seguna, Dun Xand

Aquilina, il-Marsilja and Ta’ ?en/.

On Friday, 23rd July, 2004 from 9.00 p.m. through the

following streets> Ta’ Sannat, il-Kbira, Dun Xand Aquilina,

Pjazza Santa Margerita, B. Cocco Palmeri, Ta’ ?en/, Marsilja

and ix-Xabbata.

On Saturday, 24th July, 2004 from 6.00 p.m. through the

following streets> Ta’ Sannat, il-Kbira, Dun Xand Aquilina,

Pjazza Santa Margerita, B. Cocco Palmeri, Ta’ ?en/, Marsilja,

ix-Xabbata and Santa Marija.

On Sunday, 25th July, 2004 from 10.00 a.m. through the

following streets> Ta’ ?en/ and Pjazza Santa Margerita.

On Sunday, 25th July, 2004 from 1.00 p.m. through Triq

Ta’ Sannat.

On Sunday, 25th July, 2004 from 5.00 p.m. through the

following streets> Ta’ ?en/, Marsilja, ix-Xabbata, Dun Xand

Aquilina, Pjazza Santa Margerita and il-Kbira.

The parking of vehicles along the above mentioned streets

is also prohibited and vehicles found parked there will be

towed.

Bir]ebbugia

On Sunday, 25th July 2004 from 10.00 a.m. onwards

through part of Triq Bir]ebbugia and Misra[ il-Knisja.

On Monday, 26th July, 2004 from 8.00 p.m. onwards

through the following streets> Misra[ il-Knisja, Kurat Fenech,

Sant An;lu, Santa Rita, il-Qolla, Misra[ ir-Repubblika, il-

Kostituzzjoni, it-13 ta’ Di/embru, San :wann, i]-}ibra, il-
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Bajja s-Sabi[a, Bir]ebbu;a, Santa Katerina, il-Knisja, Profs.

A. Tabone, Sant’ Andrija u l-Brolli.

Nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Lulju, 2004 mit-8.30 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> il-Qajjenza, l-G[anejja, il-

Mandolina, il-Fossili, Herakles, F.M. Feretti, Salvatore Cachia

Zammit, ix-Xatt, San :or;, Santa Katerina, it-Tankijiet, il-

Bieqja, il-Knisja u l-Bajja s-Sabi[a.

Nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Lulju, 2004 mit-8.15 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Dun Karm Frendo, l-Imnarja, il-

Gandoffla, Marconi, Florence Nightingale, ir-Rizza, il-

Girg[ien, il-Qolla, il-Gawwi, i/-?ief, il-Port {ieles, San

Fran;isk, Alessandru, San Dwardu, il-Bajja s-Sabi[a, il-

Knisja, Santa Katerina u Misra[ il-Knisja.

Nhar il-{amis, id-29 ta’ Lulju, 2004 mit-8.30 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> [dejn il-pitch tal-Waterpolo,  il-

Bajja s-Sabi[a, Misra[ is-Summit, San Patrizju, Despot, San

Filippu, Misra[ H. Barka, i]-}ebra, San :wann, Di/embru 13,

San Tumas, Sant An;lu, Santa Rita, il-Brolli u Misra[ il-Knisja.

Nhar il-:img[a, it-30 ta’ Lulju, 2004 mit-8.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> il-Bajja s-Sabi[a, Bir]ebbu;a,

Misra[ il-Knisja, Sant Andrija, Sant An;lu, Santa Rita, San

:u]epp, San :or;, San Pietru, San Mikiel, San Pawl, i]-

}urrieq, Profs A. Tabone, il-Knisja u Santa Katerina.

Nhar is-Sibt, il-31 ta’ Lulju, 2004 mis-6.30 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Misra[ il-Knisja, Santa Katerina,

il-Knisja, il-Bajja s-Sabi[a, Bir]ebbu;a, San Mikiel, id-

Duluri, Profs. A. Tabone, Sant An;lu, il-{addiema, ix-

Xog[ol, Santa Rita u s-Sajjied.

Nhar il-{add, l-1 ta’ Awissu, 2004 mill-10.15 a.m. sas-

2.30 p.m. mit-toroq li ;ejjin> Bir]ebbu;a, il-Bajja s-Sabi[a,

il-Knisja, id-Duluri, San Mikiel, San Pietru, San :or;, }aren

Dalli, Misra[ il-Knisja, i]-}urrieq, Di/embru 13, San :wann,

San Fran;isk, San Filippu, il-Brolli, San :u]epp, it-Tankijiet,

Santa Katerina, San Mikiel, San Pawl, Alessandru, Misra[

H. Barka, San :or;, San Pawl u Misra[ Bir]ebbu;a.

Nhar il-{add, l-1 ta’ Awissu 2004 mis-7.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Misra[ il-Knisja, Bir]ebbugia,

San :or;, Santa Katerina, San Mikiel, San Pawl, il-Bajja s-

Sabi[a, Profs. A. Tabone, Sant’An;lu u Kurat Fenech.

Vetturi li ma jobdux dan l-avvi] jistg[u ji;u rmunkati.

It-2 ta’ Lulju, 2004

Bajja s-Sabi[a, Bir]ebbu;a, Santa Katerina, il-Knisja, Profs.

A. Tabone, Sant’ Andrija and il-Brolli.

On Tuesday, 27th July, 2004 from 8.30 p.m. onwards

through the following streets> il-Qajjenza, l-G[anejja, il-

Mandolina, il-Fossili, Herakles, F.M. Feretti, Salvatore Cachia

Zammit, ix-Xatt, San :or;, Santa Katerina, it-Tankijiet, il-

Bieqja, il-Knisja and il-Bajja s-Sabi[a.

On Wednesday, 28th July, 2004 from 8.15 p.m. onwards

through the following streets> Dun Karm Frendo, l-Imnarja,

il-Gandoffla, Marconi, Florence Nightingale, ir-Rizza, il-

Girg[ien, il-Qolla, il-Gawwi, i/-?ief, il-Port {ieles, San

Fran;isk, Alessandru, San Dwardu, il-Bajja s-Sabi[a, il-

Knisja, Santa Katerina and Misra[ il-Knisja.

On Thursday, 29th July, 2004 from 8.30 p.m. onwards

through the following streets> near Water polo pitch, il-Bajja

s-Sabi[a, Misra[ is-Summit, San Patrizju, Despot, San Filippu,

Misra[ H. Barka, i]-}ebra, San :wann, Di/embru 13, San

Tumas, Sant An;lu, Santa Rita, il-Brolli and Misra[ il-Knisja.

On Friday, 30th July, 2004 from 8.00 p.m. onwards through

the following streets> il-Bajja s-Sabi[a, Bir]ebbu;a, Misra[

il-Knisja, Sant Andrija, Sant An;lu, Santa Rita, San :u]epp,

San :or;, San Pietru, San Mikiel, San Pawl, i]-}urrieq, Profs

A. Tabone, il-Knisja and Santa Katerina.

On Saturday, 31st July, 2004 from 6.30 p.m. onwards

through the following streets> Misra[ il-Knisja, Santa

Katerina, il-Knisja, il-Bajja s-Sabi[a, Bir]ebbu;a, San Mikiel,

id-Duluri, Profs. A. Tabone, Sant An;lu, il-{addiema, ix-

Xog[ol, Santa Rita and is-Sajjied.

On Sunday, 1st August, 2004 from 10.15 a.m. till 2.30

p.m. through the following streets> Bir]ebbu;a, il-Bajja s-

Sabi[a, il-Knisja, id-Duluri, San Mikiel, San Pietru, San :or;,

}aren Dalli, Misra[ il-Knisja, i]-}urrieq, Di/embru 13, San

:wann, San Fran;isk, San Filippu, il-Brolli, San :u]epp, it-

Tankijiet, Santa Katerina, San Mikiel, San Pawl, Alessandru,

Misra[ H. Barka, San :or;, San Pawl and Misra[ Bir]ebbu;a.

On Sunday, 1st August, 2004 from 7.00 p.m. onwards

through the following streets> Misra[ il-Knisja, Bir]ebbugia,

San :or;, Santa Katerina, San Mikiel, San Pawl, il-Bajja s-

Sabi[a, Profs. A. Tabone, Sant’An;lu and Kurat Fenech.

Vehicles found in contravention of this notice are liable to

be towed.

2nd July, 2004
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POLICE NOTICE

No. 56

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms
of Legal Notice 101#97, the streets listed hereunder are to be
classified as Tow Zones as indicated hereunder on the dates
and times indicated.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby
notifies that the transit and stopping of vehicles through the
streets mentioned hereunder is prohibited on the dates and
times indicated.

}abbar

On Saturday, 10th July, 2004 from 10.00 p.m. to midnight
through Triq il-:nien.

On Sunday, 11th July, 2004 from 6.00 p.m. to 11.00 p.m.
through Triq il-:nien.

Fgura

On Sunday, 11th July, 2004 from 1.00 p.m. onwards
through the following streets> from Parish Church to
Hompesch, {a]-}abbar, San Pietru, Mater Boni Consilii, il-
Kitba, l-Iskola and Sant’ Antnin.

Vehicles found in contravention of this are subject to be
towed.

2nd July, 2004

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 56

Il-Kummissarju tal-Pulizija jg[arraf li skond l-avvi] Legali
101#97, it-toroq hawn ta[t imsemmija ser ji;u kklasifikati
b[ala }oni ta’ Rmonk kif indikat hawn ta[t fid-dati u l-[inijiet
indikati.

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija  jg[arraf illi l-passa;; u twaqqif ta’ vetturi huwa
projbit fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-[inijiet
indikati.

{a]-}abbar

Nhar is-Sibt, l-10 ta’ Lulju, 2004 mill-10.00 p.m. sa
nofsillejl minn Triq il-:nien.

Nhar il-{add, il-11 ta’ Lulju, 2004 mis-6.00 p.m. sal-11.00
p.m. minn Triq il-:nien.

Il-Fgura

Nhar il-{add, il-11 ta’ Lulju, 2004 mis-1.00 p.m. ’il
quddiem mit-toroq li ;ejjin> mill-Knisja Parrokkjali sa
Hompesch, {a]-}abbar, San Pietru, Mater Boni Consilii, il-
Kitba, l-Iskola u Sant’ Antnin.

Vetturi li jinsabu jiksru dan l-avvi] ikunu su;;ett li ji;u
rmunkati.

It-2 ta’ Lulju, 2004

Latitude (N) Longitude (E)

35o54’.346 14o30’.180

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 38 ta’ l-2004

Bastiment Mg[arraq fi Sliema Creek

fil-Port ta’ Marsamxett

Il-ba[[ara huma mwissija li bastiment b’numru ta’

re;istrazzjoni S - 9081 twil madwar 9 metri g[ereq fi Sliema

Creek fil-Port ta’ Marsamxett. L-og[la punt tal-bastiment

huwa ta’ 3 metri ta[t wi// l-ilma. Dan il-bastiment mg[arraq

huwa //entrat fil-po]izzjoni>-

Sidien ta’ bastimenti li jkunu jba[[ru fl-in[awi huma mwissija

bil-periklu u biex iba[[ru b’kawtela meta jkun fil-qrib.

Il-po]izzjoni tirreferi g[al WGS 84 DATUM.

Chart  affettwata> BA 177.

It-2 ta’ Lulju, 2004

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 38 of 2004

Sunken Vessel at Sliema Creek

in Marsamxett Harbour

Mariners are warned that the vessel with Reg. No. S -

9081 of approximately 9 metres in length has sunk in Sliema

Creek in Marsamxett Harbour. The highest part of the vessel

is 3 metres below the surface. This wreck is centered in

position>–

Masters of vessels navigating in the area are warned of

this danger and to navigate with caution when in the vicinity.

Position is referred to WGS 84 DATUM.

Chart affected> BA 177.

2nd July, 2004
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’

Head, Corporate Programmes Department
fis-Central Information Management Unit

fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet biex timtela l-po]izzjoni ta’ Head, Corporate

Programmes Department fis-Central Information

Management Unit (CIMU) fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru.

2.1. Il-persuna mag[]ula tkun mistennija li tid[ol f’

kuntratt ta’  tliet snin b[ala Head, Corporate Programmes,

liema kuntratt jista’  ji;;edded g[al perjodi o[ra ta’ tliet snin,

fuq ba]i ta’ servizz sodisfa/enti u ri]ultati po]ittivi.

F’ka] ta’ ri]ultati mhux sodisfa/enti b[ala Head Corporate

Programmes Department, matul il-perjodu tal-kuntratt, il-

kuntratt jintemm.

2.2. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta, hija ]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt

il-perjodu tal-kuntratt u ter;a’ lura g[al dan il-grad sustantiv

meta jintemm il-kuntratt.  Jekk il-persuna mag[]ula ma tkunx

Uffi/jal fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, is-servizz tag[ha mas-

Central Information Management Unit kif ukoll mal-Gvern

ta’ Malta jintemm f’ka] li ma ji;ix im;edded jew jintemm il-

kuntratt.

2.3. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta u, waqt il-perjodu tal-kuntratt, tin[atar fi

grad bi skala ta’ salarju og[la mill-iskala applikabbli g[al

din il-po]izzjoni, hija tkun mistennija li tirrinunzja d-dmirijiet

ta’ Head, Corporate Programmes Department u tkun trasferita

g[ad-dmirijiet relatati mal-grad il-;did tag[ha.

3.1. Is-salarju tal-po]izzjoni ta’ Head, Corporate

Programmes Department huwa ekwivalenti g[al Skala ta’

Salarju 4 (b[alissa Lm10,279 fis-sena).  Jekk il-persuna

mag[]ula tkun Uffi/jal fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-

differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u

s-salarju u l-allowances dovuti g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala

non-pensionable allowance.

3.2. Tit[allas market correctivity allowance  negozjabbli

skond il-kwalifiki u t-track record tal-persuna mag[]ula.

4. Deskrizzjoni dettaljata tax-xog[ol tal-po]izzjoni tista’

tinkiseb mill-Uffi//ju ta/-Chief Information Management

Officer jew inkella tista’ titni]]el mill-Website tas-CIMU

www.cimu.gov.mt jew tintalab permezz ta’ l-e-mail fuq l-

indirizz cimu@gov.mt.

5. L-applikanti g[andhom>-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on  Contract in the Position of Head,

Corporate Programmes Department in the Central

Information Management Unit in the

Office of the Prime Minister

The Public Service Commission invites applications for

the filling of the position of Head, Corporate Programmes

Department in the Central Information Management Unit

(CIMU) in the Office of the Prime Minister.

2.1. The selected candidate will be expected to enter into

a three-year contract as Head, Corporate Programmes, which

may be renewed thereafter for periods of three years subject

to satisfactory performance and positive results.

Unsatisfactory performance as Head, Corporate Programmes

Department during the contract period will lead to termination

of contract.

2.2. If the selected candidate is an Officer in the Malta

Public Service, he#she will  retain his#her substantive grade

during the contractual period and will revert to his#her

substantive grade on the termination of the contract.  In the

case of an appointee who is not an Officer in the Malta Public

Service, service with CIMU as well as with the Malta

Government will be terminated in the event that his#her

contract is not renewed or is terminated.

2.3. If the selected candidate is an Officer in the Malta

Public Service and, during the contract period is appointed to

a grade with a salary scale higher than the scale applicable to

this position, the officer will be required to relinquish the

duties of Head, Corporate Programmes Department and be

transferred to duties pertinent to his/her new grade.

3.1. The position of Head, Corporate Programmes

Department attracts a salary equivalent to Salary Scale 4

(currently Lm10,279 per annum).  If the selected applicant is

an Officer in the Malta Public Service, the difference between

the salary to which the selected officer is entitled by virtue of

his#her substantive grade and the salary and allowances

attached to the position will be paid as a non-pensionable

allowance.

3.2. A negotiable market correctivity allowance will be

paid consonant with the qualifications and the track record of

the selected candidate.

4. A detailed job description in respect of the position can

be obtained from the Office of the Chief Information

Management Officer in person or downloaded from the CIMU

Website at www.cimu.gov.mt or requested by e-mail using

the address cimu@gov.mt.

5. Applicants must>-
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(a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

(b) ikollhom livell ta’ edukazzjoni ta’ first degree (jew

kwalifika professjonali rikonoxxuta), fil-Computer Science,

In;inerija jew su;;ett tax-Xjenza relatat< flimkien ma’  erba’

(4) snin esperjenza rilevanti ta’ xog[ol f’ambjent formali u

matur ta’ l-informatika, li tnejn (2) minnhom iridu jkunu

f’po]izzjoni mani;erjali jew senior supervisory<

JEW

ikollhom ta’ l-inqas tmien (8) snin esperjenza rilevanti

ta’ xog[ol f’ambjent formali u matur ta’  l-informatika, li

tnejn (2) minnhom iridu jkunu f’po]izzjoni mani;erjali jew

senior supervisory<

(/) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma di;à

impjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47)< l-

applikanti l-o[ra g[andhom jippre]entaw /ertifikat tal-

kondotta ma[ru; mill-Pulizija jew awtoritajiet o[ra

kompetenti mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’

din is-sej[a, kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux impjegati tal-

Gvern ta’ Malta u jag[tu dettalji).

6.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’ Dizabilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibiltà

g[all-po]izzjoni.  Dan  basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i ndirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun

ikkupjata lilll-KNPD.

7.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adattat g[all-po]izzjoni.

7.2. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti.  Kopji tar-ri]ultat ji;u esibiti fuq in-notice-

board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

u dik tas-Central Information Management Unit.  O;;ezzjonijiet

g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service

Management Code g[andhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart

(10) ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat.

(a) be citizens of Malta<

(b) be in possession of a first degree level of education

(or a recognised professional qualification) in Computer

Science, Engineering or a relevant Science subject, plus four

(4) years relevant experience in a formal and mature ICT

environment, of which two (2) must be in a management or

senior supervisory position<

OR

have a minimum  of  eight  (8)  years  relevant experience

in  a  formal  and  mature  ICT environment, of which two (2)

must be in a management or senior supervisory position<

(c) be of good moral character< (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside must

produce a certificate of conduct issued by the Police or other

competent authorities issued not earlier than six months from

the date of this call for applications and state whether they

have ever been in the Malta Government Service, giving

details).

6.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

6.2. Representations in terms of the clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited. All

correspondence is to be addressed to the receiving Department

and copied to NCPD.

7.1. Eligible  applicants  will  be  interviewed  by  a

Selection  Board to assess their suitability for the position.

7.2. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice- board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Central Information Management Unit.  Petitions objecting

to the result in terms of Section 1.1.10 of the Public Service

Management Code should be submitted within ten (10)

working days from the date of publication of result.
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8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintweraw b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

9. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[all-e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li hija adattata g[al din il-po]izzjoni.

10. Malli tinga;;a, il-persuna mag[]ula tintrabat bil-

kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika g[al

dawkli mhumiex uffi/jali pubbli/i jew kif hemm stipulat fil-

kuntratt li japplika g[al dawk li huma uffi/jali pubbli/i (skond

kif applikabbli), liema kuntratti jidhru f’Appendi/i VIII u IX

tal-Public Service Management Code.  Il-Public Service

Management Code tinsab fuq il-website ta’ l-MPO fl-indirizz>-

http>##www.mpo.gov.mt.

11. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mill-Uffi//ju ta/-Chief Information Management Officer,

CIMU, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, mhux aktar tard min-

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, 23 ta’ Lulju 2004.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjonijiet jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#En#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.m#/downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mis-Central Information Management Unit,

Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha

me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant#a

trid tasal g[and is-Central Information Management Unit

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet flimkien ma’ spjegazzjoni g[ad-dewmien.

(In-numru tal-fax tac-CIMU hu (+356) 2599 2842).

14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal bl-idejn sad-Dipartiment. Applikazzjonijiet li jaslu

bil-posta g[andhom ikunu re;istrati u jintbag[tu kmieni

bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-

g[eluq. L-Uffi//ju ta/-Chief Information Management Officer

jibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn

l-applikazzjonijiet.

It-2 ta’ Lulju, 2004

8. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and / or testimonials (photocopies

to be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

9. Selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the position.

10. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions stipulated in the contracts for

non-public#public officers, as applicable, included as

Appendices VIII and IX respectively in the Public Service

Management Code accessible from the MPO website at

address>-  http>##www.mpo.gov.mt.

11. Applications, together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience, will be received in

the first instance by the Office of the Chief Information

Management Officer, CIMU, National Road, Blata l-Bajda

by not later than noon of Friday, 23rd July 2004.

12. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.doi.gov.mtdownloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Central Information Management

Unit, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given.  The formal

application form, duly signed by the applicant, must reach

the Central Information Management Unit by not later than

one week after the closing date together with an explanation

for the delay.  (The fax number of CIMU is (+356) 2599 2842).

14. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Department and a receipt will be given in

hand at the time of delivery.  Applications by post should be

sent by registered mail in sufficient time to ensure delivery

by the above deadline.  The applications will be acknowledged

in writing by the Office of the Chief Information Management

Officer within seven (7) days from receipt.

2nd July, 2004
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Enrolled Nurse fil-Ministeru tas-Sa[[a,

Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Enrolled Nurse fil-

Minsteru tas-Sa[[a, Anzjani u Kura fil-Komunità.

2.1. Il-post ta’ Enrolled Nurse g[andu salarju ta’ Lm4,508

fis-sena li ji]died b’Lm144 fis-sena sa massimu ta’ Lm5,372

(Skala Nru 13).

2.2. Meta jag[lqu [ames snin ta’ servizz sodisfa/enti fil-

grad, Enrolled Nurses jitilg[u fi Skala Nru 12 b’salarju ta’

Lm4,798 x Lm152 - Lm5,710 fis-sena u meta jag[lqu [ames

snin o[ra ta’ servizz sodisfa/enti fil-grad jitilg[u fi Skala Nru

11 b’salarju ta’ Lm5,102 x 161 – Lm6,068 fis-sena.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji

l-o[ra u tkun su;;etta g[all-kundizzjonijiet o[ra li jkunu

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim bejn il-Gvern u l-Union

kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, kif ukoll regolamenti li jkunu

fis-se[[ fil-Minsteru tas-Sa[[a, Anzjani u Kura fil-Komunità.

Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Enrolled Nurse

jinkludu>

a) provvediment ta’ kura effettiva u effi/jenti lill-gruppi

spe/ifikati ta’ pazjenti ta[t il-gwida jew supervi]joni ta’

infermier re;istrat skond il-livell ta’ kompetenza u esperjenza<

b) informazzjoni lin-Nursing Officer u lill-membri o[ra

ta’ l-istaff biex ikun assigurat l-u]u effi/jenti u effettiv ta’

impjegati u ri]orsi<

/) tag[lim u sorveljanza ta’ junior staff u studenti skond

il-livell tal-kompetenza#esperjenza tag[ha.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mill-Personnel Section, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq

il-Merkanti, Valletta.

5. Il-kandidati mag[]ula jkunu me[tie;a ja[dmu fuq ba]i

ta’ shift li jinkludi xog[ol bil-lejl skond rosters stabbiliti fil-

Ministeru.

6. L-applikanti g[andhom>-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of  Enrolled Nurse in the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Enrolled Nurse in the Ministry of Health, the

Elderly and Community Care.

2.1. The post of Enrolled Nurse carries a salary of Lm4,508

per annum rising by annual increments of Lm144 up to a

maximum of Lm5,372 (Scale No. 13).

2.2.  Subject to satisfactory performance, Enrolled Nurses

will, on completion of five years service in the grade, progress

to Scale No 12, with a salary of Lm4,798 x Lm152 - Lm5,710

per annum and will further progress to Scale No. 11 with a

salary of Lm5,102 x 161 – Lm6,068 per annum on completion

of a further five year service.

2.3. The appointees will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions as may be stipulated in

any pertinent agreement between the Government and the

competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Ministry of Health, the Elderly and Community Care.

It involves liability to transfer according to the exigencies of

the Malta Public Service.

4. The duties of an Enrolled Nurse include>

a) provision of safe, effective and efficient care to a specified

group of patients under the guidance#supervision of a registered

nurse according to level of competence and experience<

b) submission of information to the Nursing Officer and

other members of staff to ensure the efficient and effective

use of personnel and resources<

c) teaching and supervision of junior staff and students

according to own level of competence#experience<

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 15,

Triq il-Merkanti, Valletta.

5. Selected candidates will be required to perform duties

on a shift basis including night duty according to the

established rosters in the Ministry.

6. Applicants must>-
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(a) ikunu /ittadini ta’ Malta jew ta’ stat membru ta’ l-

Unjoni Ewropea<

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija<

(/) ikollhom /ertifikat li juri li huma re;istrati mal-Kunsill

ta’ l-Infermiera u Qwiebel (Malta)<

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

mpjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP 47)< dawk li japplikaw minn barra

g[andhom jippre]entaw ?ertifikat tal-Kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, kif ukoll jg[idu jekk

qatt kinux ja[dmu mal-Gvern u jag[tu dettalji).

7.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-e;ibilità

g[all-post#po]izzjoni.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-

dmirijiet relatati mal-post#po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u

sakemm ikun hemm qbil min-na[a tal-Management and

Personnel Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku.

7.2.  Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-S[[a u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

9. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adattat g[all-post.

10. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti.  Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.  O;;ezzjonijiet g[ar-

ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service Management

Code g[andhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’

xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat.

(a) be citizens of Malta or of a European Union Member

State<

(b) have the ability to communicate in the Maltese

Language<

(c) be in possession of a certificate of enrolment with the

Council for Nurses and Midwives (Malta)<

(d) be of good moral character (applicants who are already

in the Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< those applying from the outside the

service must produce a recent certificate of conduct issued

by the Police or other competent authority not earlier than six

(6) months from the date of this call for applications and state

whether they have ever been in Government Service giving

details).

7.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, 2000, even if

they do not satisfy in full the eligibility requirements for this

post#position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited.  All

correspondence is to be addressed to the Health Division and

copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and/or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

9. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

10. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.  Petitions objecting to the result in terms

of Section 1.1.10 of the Public Service Management Code

should be submitted within ten (10) working days from the

date of publication of the result.
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11. Applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adattati g[al dan il-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, fid-Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-

Merkanti, Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar

il-:img[a, 23 ta’ Lulju 2004.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Div]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-21242884.

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-2 ta’ Lulju, 2004

11. Applicants selected for appointment will be medically

examined to ascertain that they are fit for the post.

12.  Application forms may either be downloaded from

the following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section, 6,

Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General, Health Division,

15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later than noon of Friday,

23rd July 2004.

14. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 - 21242884.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

2nd July, 2004

EUROPEAN TRAINING FOUNDATION

Recruitment Procedure Ref.> - ETF#REC#04#65

Administrative Assistant

Temporary Agent (B*3) F#M

The ETF (European Training Foundation) is seeking to recruit for its Computer & Technical Services Unit an Administrative

Assistant Temporary Agent (B*3) F#M.

The ETF is an agency of the European Union (EU) and one of the decentralised Community bodies. As a centre of

expertise, the ETF contributes to sustainable socio-economic development by enabling our partner countries1  to reform their

vocational education and training systems mainly through the EC Phare2 , CARDS3, Tacis4 and MEDA5 Programmes. It also

provides technical assistance to the European Commission for the implementation of the Tempus Programme in the field of

higher education.  It is based in Turin, northern Italy and has a staff of approximately 100. Further details about the ETF can

be found on our website> http>##www.etf.eu.int

CONTEXT

The Computer & Technical Services Unit, which is part of the Administration and Central Services (ACS), is responsible

for the ongoing development and provision of information and communication technologies (ICT) services to the staff

and partners of the Foundation, especially in the fields of administrative and expertise development. Together with this
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responsibility the Unit aims to provide an efficient, effective and safe working environment in terms of infrastructure, site

management and technical services. The Unit has an annual budget of about 1 million euro.

The Head of the Computer & Technical Services Unit is the line manager of 9 staff working in three teams>

systems, networks & eservices (4)< software development (2)< site management and technical services (3).

RESPONSIBILITIES

Reporting to the Head of Computer & Technical Services (CTS), the successful candidate will be responsible, within the

Site Management & Technical Services team for>

• To assist in the management of the ETF site facilities and infrastructure - including coordination with suppliers and

contractors<

• To assist in financial and procurement related activities of the Unit - including audit and IT audit<

• To assist in the analysis of staff and organisational needs – including the quality assessment and performance evaluation

of service provision<

• To assist in Unit document management duties, with day-to-day management of correspondence (electronic and paper)

- including the development of CTS user procedures and policies<

• To assist in maintaining CTS data concerning computer, office equipment, and inventory assets<

• To contribute actively to knowledge sharing in the Unit - including ICT and Facilities networks<

• In general, to support the work of the Unit.

REQUIRED COMPETENCES AND SKILLS

• Good communication and interpersonal skills, and the ability to establish and maintain effective working relations with

people of different national and cultural backgrounds<

• Ability to work in a small team within a multi-team and multi-service unit<

• Good organisational skills, accuracy and a high sense of responsibility<

• Good knowledge of computerised office tools (Ms-Office applications such as Word, Excel)<

• Capacity to maintain effective document and record management<

• Familiarity with using databases as an end user<

• Familiarity with using the Internet as a information resource tool<

• Very good knowledge of English and a good knowledge of both Italian and French.

ADDITIONAL ASSETS

One or more of the following will be considered as assets>

• Relevant professional experience<

• A University degree relevant to the post<

• Knowledge of Lotus Notes as a e-mail and groupware platform – including workflow<

•  Knowledge of Commission ICT systems and ICT governance<

•  Knowledge of monitoring and management information systems<

•  Knowledge of Document # Record management principles and systems<

•  Knowledge of Asset management#inventory procedures and systems<

•  Notions of occupational health and safety issues<

•  Some familiarity with project management methods and tools.

FORMAL REQUIREMENTS

To be considered eligible, applicants must satisfy the following requirements on the closing date for the submission of

applications>

1. Be a national of an EU Member State6, or a national of an Acceding Country7<

2. Enjoy full rights as a citizen<

3. Have fulfilled any obligations imposed by law concerning military service<

4. Have a level of post-secondary education, of at least three years, attested by a diploma and at least two years of

appropriate professional experience after that diploma, or have a level of secondary education attested by a diploma giving

access to post-secondary education and at least five years of appropriate professional experience after that diploma<

5. Have a thorough knowledge of one of the languages of the Communities and satisfactory knowledge of another language

of the Communities.

CONTRACTUAL CONDITIONS

The ETF is seeking to fill in a vacant Temporary Agent (B*3) position. The successful candidate will be offered a Temporary

Agent contract, which has duration of three years, renewable, according to articles 2(a) and 8 of the Conditions of Employment

of Other Servants of the European Communities.
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The basic monthly salary of a Temporary Agent B*3 (step 1) amounts to 2,976.76 euros. Further details about the contractual

conditions offered by the ETF can be found in the How to apply section of the ETF website.

SELECTION PROCEDURE

Eligibility of candidates will be assessed according to compliance with all formal requirements by the closing date for the

submission of applications.

Eligible candidates whose application shows evidence of all required competences and skills may be invited for an interview,

which will be held for the most part in English. Candidates invited for an interview may be asked to undergo a written test.

Selection committee members> Ian Cumming (chair), Olivier Ramsayer, Roberta Brusato. Please note that the selection

committee’s work and deliberations are strictly confidential and that any contact with the selection committee members is

strictly forbidden.

Prior to contract signature, the successful candidate will be asked>

• to provide original or certified copies of all relevant documents proving his#her eligibility, including an extract from

his#her police file<

• to undergo a compulsory medical examination to establish that he#she meets the standard of physical fitness necessary to

perform the duties involved.

SUBMISSION OF APPLICATIONS

Interested candidates are invited to send their application through the Job vacancies section of the ETF website. The

following documents, preferably in English, must be provided>

• a motivation letter (free format),

• a curriculum vitae in European format, available on the ETF website.

Alternatively, applications may also be sent by fax to the ETF Personnel Unit at the following number> (+39) 011 630 23 88.

In order to be considered, applications must be received by the closing date for submission and, if sent by fax, clearly

quote the reference number ETF#REC#04#65.

Closing date for the submission of applications> 9th July at 23.59 (Central European Time)

ETF is an equal opportunities employer. Applications from qualified candidates of both genders are encouraged.

 *****************

ETF

Villa Gualino

Viale Settimio Severo, 65

I-10133 Turin

Italy

http>##www.etf.eu.int

Department of Policy and Planning

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

Valletta

1 The ETF partner countries and territories are> Albania, Algeria, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Bosnia and Herzegovina, Bulgaria, Croatia, Egypt,

Former Yugoslav Republic of Macedonia, Georgia, Israel, Jordan, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Lebanon, Moldova, Morocco, the Palestinian Authority, Romania,

Russian Federation, Serbia and Montenegro, Syria, Tajikistan, Tunisia, Turkey, Turkmenistan, Ukraine, and Uzbekistan.
2 http>##europa.eu.int#comm#enlargement#pas#phare#
3 http>##www.europa.eu.int.#comm#external_relations#see#index.htm
4 http>##www.europa.eu.int.#comm#external_relations#ceeca#index.htm
5 http>##europa.eu.int#comm#external_relations#med_mideast#intro#
6 EU Member States are> Austria, Belgium, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Ireland, Italy,

Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, the Netherlands, Poland, Portugal, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, United Kingdom.
7 The Acceding Countries are> Bulgaria and Romania.

2nd July, 2004
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MALTA COUNCIL FOR ECONOMIC AND SOCIAL DEVELOPMENT

The Malta Council for Economic and Social Development (MCESD) is a body corporate established by an act of Parlia-

ment in 2001 with the aim to>

promote social dialogue and consensus amongst the social partners and with organizations of civil society<

act as an advisory and consultative body on economic and social policy, and<

submit recommendations to Government on national economical and social issues.

As the Council’s work has to be facilitated with reserch analysis, the MCESD is seeking to recruit a Policy Analyst (ETC

Permit No. 103#2004).

Working within the Economics and Social Policy Unit of the MCESD, the analyst is expected to take responsibility for

research and analysis in a range of policy issues and make presentations to the Council and its Working Committees as may

be required.

Applicants should have a post-graduate degree in economics, social policy or a related discipline in the social sciences and

experience involving research or policy analysis. An ability to apply academic analysis in an inter-disciplinary context to a

wide range of policy issues is essential.

The selected applicant for the above post will be expected to enter into a three-year contract with the MCESD which may

be renewed thereafter subject to satisfactory performance and positive results. The contract will include a bonus of not more

than 10% of the salary, subject to performance.

Secondment from existing employment will be considered. Public Officers in Government employment will be eligible to

apply for this post and, if successful, will retain all the rights and benefits pertaining to their substantive post. The opportunity

will be given to the appointed person to follow further academic programmes.

Interested persons should send an application together with a curriculum vitae and the name of three referees to the

Executive Secretary, Malta Council for Economic and Social Development, Misra[ San Kal/edonju, Floriana (Tel. 21223551)

by not later than 31st July, 2004.

2nd July, 2004

MINISTERU TAS-SA{{A, L-ANZJANI U

KURA FIL-KOMUNITÀ

Ri]ultat ta’ l-Intervista g[all-Postijiet ta’ Assistent

tas-Sa[[a fid-Divi]joni tas-Sa[[a

fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Id-Direttur :enerali jg[arraf illi wie[ed jista’ jara r-ri]ultat

ta’ l-intervista g[all-postijiet imsemmija hawn fuq, fin-no-

tice-board tad-Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, u  fuq in-notice-board  ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni

dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

It-2 ta’ Lulju, 2004

MINISTRY OF HEALTH, THE ELDERLY AND

COMMUNITY CARE

Result of Interview for the Posts of Health Assistant

 in the Health Division within the

Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Director General notifies that the result of the inter-

view for the above-mentioned posts may be viewed on the

main notice-board in the Health Division, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, and on the notice-board of the Office of the Public

Service Commission, The Palace, Valletta.

2nd July, 2004
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS AND INVESTMENT PROMOTION

Scholarships in the Federal Republic of Germany 2005#2006

(for Maltese Citizens only)

The German Academic Exchange Service (DAAD) is offering scholarships covering the academic year 2005#2006.

The offer comprises>-

1. Research grants for doctoral candidates and young academics and scientists.  Applications for DAAD Research grants

are open to excellently-qualified university graduates who hold a Diploma or Master’s degree at the time they commence the

grant-supported research and, in exceptional cases, graduates holding a Bachelor’s degree or already holding a doctorate#PhD

(post-docs).

2. Study scholarships for graduates of all disciplines.  Applications for DAAD study scholarships are open to excellently-

qualified graduates who, when they commence their scholarship supported studies hold a first degree.  Doctoral candidates

can not be considered for this programme.

3. Re-invitation programme for former one-year scholarship holders who have been back to their home country for at least

three years.  Applicants must have a detailed research project.

4. Scholarships for students of art, design, film, music and architecture.

5. University summer course grants (three to four weeks) for advanced students of all disciplines who have completed at

least two academic years of study.  Those who have already benefitted of a similar grant within the last three years are not

eligible.

6. Scholarships for study visits to Germany for groups of university students in their third semester or later and under the

guidance of a lecturer.  The size of the group must not be less than 10 and not more than 15 persons including the lecturer.

Visits should last between seven and twelve days.

7. Research scholarships within the framework of the Leibniz Association for university graduates who hold a Diploma or

Master’s degree or who have already gained their doctorate#PhD (Post-Docs).  Applicants must provide a well-planned

research project or programme.  Further information can be obtained from the website http>##www.leibniz-gemeinschaft.de.

Applicants are expected to have made steps towards securing acceptance from an academic supervisor at the German host

institution at the time of application.

Persons interested in the above programmes are requested to contact the German Embassy before sending their application

to the Ministry of Foreign affairs, in order to ensure their applications are complete and complying with the formal requirements

of the DAAD.  Application requirements can be found on the DAAD homepage>  www.daad.de.

Further information as well as application forms are available from the Ministry of Foreign Affairs, Valletta or from the

Ministry’s own Website (www.foreign.gov.mt#news#scholarships#), or the Information Section, Banca Giuratale, Victoria,

Gozo.  Application forms should be submitted in duplicate to the Scholarships Section at the Ministry of Foreign Affairs,

Valletta, from 8.00 a.m. to 12.00 noon, and by not later than noon of Friday 6th August 2004.

Successful candidates may be required to enter into a contract to serve the Government or the Private Sector of Malta upon

completion.

Applications from Government and Parastatal employees and from the Private Sector will not be considered unless

recommended by their Head of Department#Employer respectively.

Late applications will not be considered.

The Board’s decision will be final.

2nd July, 2004
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DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

?ertifikati Mhux Mi;bura CER Mejju#Settembru

2003 u SNG Mejju#Settembru 2003

L-A;ent Direttur  ta’  l-E]amijiet  jg[arraf  illi numru ta’

çertifikati rigward i/-/ertifikati mhux mi;bura CER

Mejju#Settembru 2003 u SNG Mejju#Settembru 2003

g[adhom ma n;abrux.

Jekk i/-/ertifikati ma jin;abrux fi ]mien xahar mill-[ru;

ta’ dan l-avvi], i/-/ertifikati jinbag[tu bil-posta ordinarja.

Ma tittie[ed l-ebda  responsabbiltà minn dan id-

Dipartiment jekk i/-/ertifikati jintilfu jew issirilhom xi [sara

waqt il-pro/ess.

Important

Il-kandidati g[andhom jiftakru illi /-/ertifikati tag[hom

jistg[u jin;abru biss meta jippre]entaw il-Karta ta’ l-Identità

u r-result slip kif ;ej>–

Kandidati f’Malta

Dipartiment ta’ l-E]amijiet,

il-Furjana

Kandidati  f’G[awdex

?entru ta’ l-E]amijiet,

ir-Rabat,

G[awdex.

Jekk i/-/ertifikat jin;abar mill-;enitur#tutur legali,

g[andhom jintwerew il-Karti ta’ l-Identità tal-;enitur#tutur

legali u tal-kandidat u /-?ertifikati mhux mi;bura tas-CER

Mejju#Settembru 2003 u SNG Mejju#Settembru 2003.

It-2 ta’ Lulju, 2004

EXAMINATIONS DEPARTMENT

CER May#Sept 2003 and SNG May#Sept 2003

Uncollected Certificates

The Acting Director of Examinations notifies that a number

of certificates in respect of the CER May#Sept 2003 and SNG

May #Sept 2003 uncollected certificates have not yet been

collected.

If these certificates are not collected within a month from

the issue of this notice, certificates will be forwarded by

ordinary post.

The Department will not take responsibility if certificates

are lost or damaged in the process.

Important

Candidates are reminded that certificates can only be

collected on presentation of their Identitity Card and result

slip as follows>–

Malta candidates>

Examinations Department,

Floriana

Gozo candidates

Examinations Centre,

Victoria,

Gozo.

If the certificate is collected by the parent#guardian, the

I.D. Card of both the parent#guardian and the candidates CER

May#September 2003 and SNG May#September 2003

uncollected certificates should be presented.

2nd July, 2004

DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

E]amijiet ta’ l-Edexcel London Jannar 2004

L-A;ent Direttur  ta’  l-E]amijiet  jg[arraf lill-kandidati

illi numru ta’ çertifikati rigward l-e]amijiet imsemmija hawn

fuq waslu u g[andhom jin;abru kif ;ej>-

Kandidati f’Malta

Dipartiment ta’ l-E]amijiet,

il-Furjana

Kandidati  f’G[awdex

?entru ta’ l-E]amijiet,

ir-Rabat,

G[awdex.

EXAMINATIONS DEPARTMENT

Edexcel London Examinations January 2004

The Acting Director of Examinations notifies candidates

that the certificates in respect of the above examination have

been received and can be collected as follows>-

Malta candidates>

Examinations Department,

Floriana

Gozo candidates

Examinations Centre,

Victoria,

Gozo.
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IMPORTANTI

Il-kandidati g[andhom jiftakru illi /-/ertifikati tag[hom

jistg[u jin;abru biss meta jippre]entaw il-Karta ta’ l-Identità

tag[hom u r-result slip.

Jekk i/-/ertifikat jin;abar mill-;enitur, g[andhom

jintwerew il-Karti ta’ l-Identità tal-;enitur u tal-kandidat.

It-2 ta’ Lulju, 2004

IMPORTANT

Candidates are reminded that certificates can only be

collected on presentation of their Identitity Card and result

slip.

If the certificate is collected by the parent, the I.D. Card of

both the parent and the candidate should be presented.

2nd July, 2004

IKLIN LOCAL COUNCIL

Feast of the Transfiguration of Our Lord –

4th, 5th, 6th August 2004

Setting up of Kiosks at Triq San Mikiel, Iklin

The Iklin Local Council notifies all those intereted to set

up kiosks at Triq San Mikiel, Iklin for the occasion of the

Feast of the Transfiguration of Our Lord at Lija to submit

their appication at the Iklin Local Council by not later than

Friday, 23rd July 2004.

The applicant has to submit with the application>

a) the Identity Card

b) photo of the kiosk

c) certificate from the Value Added Tax Department (VAT)

d) trade license

If one of these documents is not presented, the application

will not be accepted.

A fee should be paid according to Legal Notice 119 of 2002.

2nd July, 2004

KUNSILL LOKALI IKLIN

Festa tas-Salvatur f’{al Lija –

4, 5 u 6 ta’ Awissu 2004

Twaqqif ta’ Gabbani fi Triq San Mikiel, l-Iklin

Il-Kunsill Lokali Iklin jg[arraf lil kull min hu interessat

jarma gabbani fi Triq San Mikiel, l-Iklin fl-okka]joni tal-Festa

tas-Salvatur f’{al Lija g[andu japplika g[all-permess fl-Uffi/

/ju tal-Kunsill Lokali Iklin sa mhux aktar tard mill-:img[a,

23 ta’ Lulju 2004.

L-applikant g[andu jipprovdi ma’ l-applikazzjoni>

a) il-Karta ta’ l-Identità

b) ritratt tal-gabbana

/) /ertifikat mid-Dipartiment tat-Taxxa fuq il-Valur Mi]jud

(VAT)

d) il-li/enza tal-kummer/

Jekk xi dokument minn dawn ma ji;ix ippre]entat, l-

applikazzjoni ma tintlaqax.

Irid isir [las skond l-Avvi] Legali 119 ta’ l-2002.

It-2 ta’ Lulju, 2004

KUNSILL LOKALI GUDJA

Il-Kunsill Lokali  Gudja jg[arraf illi Triq Bir Miftu[ minn

Triq Pietru Gagliardi u Triq il-Mag[sar, i]-]ew; toroq flimkien

se jkunu mag[luqa g[at-traffiku nhar il-:img[a, id-9 ta’ Lulju

2004 sal-{add, il-11 ta’ Lulju 2004 mill-5.30 p.m. sal-11.30 p.m.

Kif ukoll Triq Raymond Caruana minn Triq l-Annunzjata

u Triq il-Kbira, u Triq il-Kbira minn Triq Raymond Caruana

u Triq :ilormu Cassar, Triq i]-}ebbu;a, Triq San Mark, Triq

il-Mag[sar, Triq William Baker, Triq il-Kappillan, parti minn

Triq Santa Marija u Triq l-Annunzjata se jkunu mag[luqa

g[at-traffiku nhar is-Sibt, is-17 ta’ Lulju 2004 mill-5.00 p.m.

sal-11.00 p.m.

It-2 ta’ Lulju, 2004

GUDJA LOCAL COUNCIL

The Gudja Local Council notifies that Triq Bir Miftu[ from

Triq Pietru Gagliardi and Triq il-Mag[sar, both streets in-

cluded, will be closed for traffic from Friday, 9th July 2004

to Sunday, 11th July 2004 from 5.30 p.m. till 11.30 p.m.

Also Triq Raymond Caruana from Triq l-Annunzjata and

Triq il-Kbira, and Triq il-Kbira from Triq Raymond Caruana

and Triq :ilormu Cassar, Triq i]-}ebbu;a, Triq San Mark,

Triq il-Mag[sar, Triq William Baker, Triq il-Kappillan, part

from Triq Santa Marija and Triq l-Annunzjata will be closed

for traffic on Saturday, 17th July 2004 from 5.00 p.m. till

11.00 p.m.

2nd July, 2004
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O;;etti Misjuba u Kkonsenjati lill-Pulizija

Din li ;ejja hija lista ta’ o;;etti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Malta u G[awdex skond l-artikolu 564 tal-Kodi/i

?ivili, Kap. 16.

Uffi//ju Prin/ipali tal-Pulizija

Il-Furjana.

John Rizzo

Kummissarju tal-Pulizija.

L-1 ta’ April, 2004

Lista ta’ o;;etti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Malta u f’G[awdex matul il-perijodu Jannar, Frar u Marzu 2004.

DATA DESKRIZZJONI TA’ L-O::ETTI ISEM TA’ MIN SAB L-O::ETTI

16.01.04 Beanie caps, ;kieket u /avetta Adrian Vella

16.01.04 Arlo;; ta’ l-idejn Elsa Vassallo

16.01.04 Baskett u nu//alli tal-qari Helen Leone Ganado

23.01.04 ?urkett Veronica Bonnici

23.01.04 Chocker Francis Vella

23.01.04 Portmoni#mobile phone Carmela Falzon

23.01.04 Arlo;; ta’ l-idejn Anthony Attard

23.01.04 ?urkett Filippa Axiaq

30.01.04 Mobile phone PS 238 Qormi Police Station

30.01.04 Portmoni#flus Michael Sammut

30.01.04 Baskett b’xi pilloli, medi/ini, magazines, simcard u ritratti PS 245 Sliema Police Station

06.02.04 Coat#flus Christianne Debattista

06.02.04 Portmoni#flus Joseph Musù

20.02.04 Kartiera#flus Joanne Balzan

20.02.04 Kamera tar-ritratti Gray Glenys

05.03.04 Brazzuletta Dalmas Pierre

05.03.04 ?urkett Jane Vella

05.03.04 Nu//ali Edwin Chircop

It-2 ta’ Lulju, 2004 2nd July, 2004

KUNSILL LOKALI SAN :ILJAN

Il-Kunsill Lokali San :iljan jg[arraf lill-pubbliku illi kull

min g[andu xi in;enji tal-ba[ar#trailers jew xi in;enji o[ra

abbandunati li qed jingumbarw Xatt is-Sajjieda g[andu

jne[[ihom fi ]mien xahar.

Fin-nuqqas ta’ dan, dawn jitne[[ew mill-post ming[ajr

avvi] ie[or.

It-2 ta’ Lulju, 2004

SAN :ILJAN LOCAL COUNCIL

The San :iljan Local Council notifies the public that

anyone who has abandoned any sea craft#trailers or other craft

encumbering Xatt is-Sajjieda has to take them away within a

period of one month.

If this is not done, they will be taken away without any

further notice.

2nd July, 2004
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O;;etti Misjuba u Kkonsenjati lill-Pulizija

Din li ;ejja hija lista ta’ o;;etti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Malta u G[awdex skond l-artikolu 564 tal-Kodi/i

?ivili, Kap. 16.

Uffi//ju Prin/ipali tal-Pulizija

Il-Furjana.

John Rizzo

Kummissarju tal-Pulizija.

Lista ta’ o;;etti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Malta u f’G[awdex matul il-perijodu April, Mejju u :unju 2004.

DATA DESKRIZZJONI TA’ L-O::ETTI ISEM TA’ MIN SAB L-O::ETTI

16.04.04 Mobile phone David Frank Allen

16.04.04 ?urkett Brenda Lilian Schranz

16.04.04 ?urkett Marvin Zammit

16.04.04 Mobile phone Jonathan Muscat

16.04.04 Flus Helen Power

16.04.04 :i]irana bil-pendent Pierre Casha

23.04.04 Flus Mary Anne Psaila

23.04.04 Kamera tar-ritratti John Clayburn

30.04.04 Vanity case bit-toiletries Emmanuel Felice

14.05.04 Flus#misluta Nazzarena Attard

04.06.04 ?urkett John Folke Bondesson

04.06.04 Kamera tar-ritratti Dieter-Warf Haas

04.06.04 Qmis Anthony Belli

04.06.04 Flus Rita Cutajar

18.06.04 Arlo;; ta’ l-idejn Joseph Izzo

18.06.04 Kamera tar-ritratti Jurgen Banse

18.06.04 Arlo;; ta’ l-idejn Emmanuele Grech

18.06.04 ?urkett Mario Caruana

18.06.04 Flus Dr Pierre Lofaro

18.06.04 Kamera tar-ritratti Jason Briffa

18.06.04 Arlo;; ta’ l-idejn Alfred Farrugia

18.06.04 Kartiera#flus#personal cards Hans-Dieter Willner

25.06.04 Arlo;; ta’ l-idejn Carmela Ciantar

25.06.04 Brazzuletta Rosalia Camilleri

25.06.04 Brazzuletta Maria Teresa Arena

25.06.04 Basket#Ktieb Maureen Valeria German

25.06.04 Brazzuletta Jane Tilson

25.06.04 Arlo;; ta’ l-idejn Frederick Alan Yates

25.06.04 Mobile phone Mario Caruana

It-2 ta’ Lulju, 2004 2nd July, 2004
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-6 ta’ Lulju, 2004, g[al>

CT 118#2004. Provvista ta’ kapsoli alphacalcidol 1mcg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 119#2004. Provvista ta’ gellatin modified fluid -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 120#2004. Provvista ta’ emollient bath additive -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 121#2004. Provvista ta’ ingwanti latex examination

(small) - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 122#2004. Provvista ta’ high performance hollow fibre

dialysers UF30-50 - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 123#2004. Provvista ta’ ingwanti latex examination

(medium) - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 124#2004. Provvista ta’ ingwanti latex examination

(large) - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 128#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ tablet

diaries 2005 lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

CT 129#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

rectangular precast hollow concrete blocks lit-Taqsima tal-

Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ Lulju, 2004, g[al>

CT 135#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ toilet

paper lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-15 ta’ Lulju, 2004, g[al>

CT 138#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ vireg

ta’ l-azzar lill-karbonju g[ar-rinfurzar tal-konkos lit-Taqsima

tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  6th July, 2004, for>

CT 118#2004. Supply of alphacalcidol 1mcg capsules -

Department of Health.

CT 119#2004. Supply of gellatin modified fluid -

Department of Health.

CT 120#2004. Supply of emollient bath additive -

Department of Health.

CT 121 #2004. Supply of gloves latex examination (small)

- Department of Health.

CT 122#2004. Supply of high performance hollow fibre

dialysers UF30-50 - Department of Health.

CT 123#2004. Supply of gloves latex examination

(medium) - Department of Health.

CT 124#2004. Supply of gloves latex examination (large)

- Department of Health.

CT 128#2004. Period contract for the supply of tablet

diaries 2005 to the Procurement Section of the Contracts

Department.

CT 129#2004. Period contract for the supply of rectangular

precast hollow concrete blocks to the Procurement Section

of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  13th July, 2004, for>

CT 135#2004. Period contract for the supply of toilet paper

to the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  15th July, 2004, for>

CT 138#2004. Period contract for the supply of carbon steel

bars for the reinforcement of concrete to the Procurement

Section of the Contracts Department.
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Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Lulju, 2004, g[al>

CT 101#2004. Disinjar u bini ta’ implant g[at-trattament

ta’ l-ilma ta’ l-iskart urban f’Ta’ M;arr ix-Xini, limiti ta’

G[ajnsielem, G[awdex, Malta - Ministeru g[al G[awdex. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm200 (450  Euros) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta. Pro;ett ta’ l-E.U. -

EuropeAid#117155#D#W#MT National Pre-Accession

Programme 2003 for Malta.

CT 109#2004. Provvista ta’ sistemi ta’ ;bir u filtrazzjoni

tad-demm – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 110#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ ready

mix concrete g[al u]u ;enerali u marittimu f’Malta (2005)

lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 131#2004. Provvista ta’ ;obon (Malta) – Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 132#2004. Provvista ta’ [ob] (Malta) – Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 133#2004. Provvista ta’ [ut (Malta) – Dipartiment tas-

Sa[[a.

CT 134#2004. Provvista ta’ per]ut imsajjar (Malta) –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-5 ta’ Awissu, 2004, g[al>

CT 130#2004. Tindif tas-siti kollha tal-Kulle;; Malti ta’

l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija (MCAST) pre]entement

Corradino Main Campus, Kordin< Villa Portelli, Kalkara<

Tar;a Gap, il-Mosta, in-Naxxar, l-Imsida, Tas-Sliema, {al

Luqa u f’G[awdex - Kulle;; ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-10 ta’ Awissu, 2004, g[al>

CT 125#2004. Provvista ta’ faxex tal-crepe 10cm –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 126#2004. Provvista ta’ twin bag integrated disconnect

system and sterile 3 litre drainage bags – Dipartiment tas-

Sa[[a.

CT 127#2004. Provvista ta’ ossi;enu mediku BP –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  27th July, 2004, for>

CT 101#2004. Design and construction of an urban waste

water treatment plant at Ta’ M;arr ix-Xini, limits of

G[ajnsielem, Gozo, Malta - Ministry for Gozo. A fee of

Lm200 (450 Euros) will be charged for each copy of tender

document. E.U. Project - Ref> EuropeAid#117155#D#W#MT

National Pre-Accession Programme 2003 for Malta.

CT 109#2004. Supply of blood collection and filtration

systems - Department of Health.

CT 110#2004. Period contract for the supply of ready mix

concrete for general and maritime use in Malta (2005) to the

Procurement Section of the Contracts Department.

CT 131#2004. Supply of cheese (Malta) – Department of

Health.

CT 132#2004. Supply of bread (Malta) – Department of

Health.

CT 133#2004. Supply of fish (Malta) – Department of

Health.

CT 134#2004. Supply of cooked cured ham (Malta) –

Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  5th August, 2004, for>

CT 130#2004. Cleaning of all Malta College of Arts,

Science and Technology (MCAST) sites presently Corradino

Main Campus, Corradino< Villa Portelli, Kalkara< Tar;a Gap,

Mosta< Naxxar< Msida< Sliema< Luqa and Gozo - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm20

will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  10th August, 2004, for>

CT 125#2004. Supply of bandages crepe 10cm –

Department of Health.

CT 126#2004. Supply of twin bag integrated disconnect

system and sterile 3 litre drainage bags – Department of

Health.

CT 127#2004. Supply of medical oxygen BP – Department

of Health.
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CT 139#2004. Provvista ta’ aprotinin 10000KIU#ml –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 140#2004. Provvista ta’ injezzjonijiet benzyl penicillin

600mg – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 141#2004. Provvista ta’ kapsoli isontretinoin 20mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 142#2004. Provvista ta’ bajd (Malta) – Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 143#2004. Provvista ta’ patata (Malta) – Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 144#2004. Provvista ta’ injezzjonijiet oxytocin 10units

– Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 145#2004. Provvista ta’typhoid vaccine (parenteral) –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 146#2004. Provvista ta’ powdered soups (Malta) –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 147#2004. Provvista ta’ frott u [axix (Malta) –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 148#2004. Provvista ta’ syringes disposable 10cc –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-19 ta’ Awissu, 2004, g[al>

CT 136#2004. Provvista ta’ total knee prosthesis system –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 137#2004. Provvista ta’ oxygenators tubing circuits

and vent suckers – Dipartiment tas-Sa[[a.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-2 ta’ Lulju, 2004

CT 139#2004. Supply of aprotinin 10000KIU#ml -

Department of Health.

CT 140#2004. Supply of benzyl penicillin 600mg injections

- Department of Health.

CT 141#2004. Supply of isontretinoin 20mg capsules -

Department of Health.

CT 142#2004. Supply of eggs (Malta) - Department of

Health.

CT 143#2004. Supply of potatoes (Malta) - Department of

Health.

CT 144#2004. Supply of oxytocin 10units injections -

Department of Health.

CT 145#2004. Supply of typhoid vaccine (parenteral) -

Department of Health.

CT 146#2004. Supply of powdered soups (Malta) -

Department of Health.

CT 147#2004. Supply of powdered soups (Malta) -

Department of Health.

CT 148#2004. Supply of syringes disposable 10cc -

Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  19th August, 2004, for>

CT 136#2004. Supply of total knee prosthesis system –

Department of Health.

CT 137#2004. Supply of oxygenators tubing circuits and

vent suckers – Department of Health.

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

2nd July, 2004



It-2 ta’ Lulju, 2004 7995

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula

mill-Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti

pubbliçi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-

Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a

wara nofsinhar. L-offerenti jistg[u jiksbu din l-

informazzjoni billi ju]aw il-polling facilities fuq in-numru

tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-imsemmija

Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-proçedura li trid tkun

segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li

jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

It-2 ta’ Lulju, 2004

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Programme
2003 for Malta

Dan huwa Works Procurement Notice ta[t

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 101#2004. Disinjar u bini ta’ impjant g[at-trattament

ta’ l-ilma ta’ l-iskart urban f’Ta’ M;arr ix-Xini, limiti ta’

G[ajnsielem, G[awdex, Malta - Ministeru g[al G[awdex. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm200 (450Euros) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta. Pro;ett ta’ l-E.U. -

EuropeAid#117155#D#W#MT National Pre-Accession

Programme 2003 for Malta.

Xog[lijiet O[ra Importanti ta’ Infrastruttura>

• One sewage pumping station and pressure main (45 l#s

capacity)

• One treated effluent pumping station and pressure main

(630m3#hour)

• Access road to sewage pumping station and sewage

treatment plant

• Tertiary treatment facilities (6,000 m3#day capacity).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi hawn fuq hu sat-TLIETA, is-27 ta’ Lulju,

2004, sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

It-2 ta’ Lulju, 2004

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of

the said Regulations which lays down in detail the procedure

to be followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

2nd July, 2004

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession Programme

2003 for Malta

This is a Works Procurement Notice under the

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 101#2004. Design and construction of an urban waste

water treatment plant at Ta’ M;arr ix-Xini, limits of

G[ajnsielem, Gozo, Malta - Ministry for Gozo. A fee of

Lm200 (450 Euros) will be charged for each copy of tender

document. E.U. Project - Ref> EuropeAid#117155#D#W#MT

National Pre-Accession Programme 2003 for Malta.

Other Key Ancillary Infrastructural Works>

• One sewage pumping station and pressure main (45 l#s

capacity)

• One treated effluent pumping station and pressure main

(630m3#hour)

• Access road to sewage pumping station and sewage

treatment plant

• Tertiary treatment facilities (6,000 m3#day capacity).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is TUESDAY, 27th

July, 2004 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

2nd July, 2004
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, it-8 ta’ Lulju, 2004.

Avvi] Nru. 116. Bejg[ ta’ sit fl-Imrie[el, limiti

ta’ Birkirkara, muri bil-vjola u mmarkat Nru. 4 fuq pjanta

P.D.JO_4_2004. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm5,000 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 117. Kiri tal-gabbana vojta fi :nien

Indipendenza, Tas-Sliema muri fuq pjanta L.D. 303#91. Din

l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 118. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju

ta’ tnax-il /ente]mu u [ames mille]mi (Lm0.12,5) fis-sena,

g[a]-]mien li fadal mill-perjodu ta’ disg[a u disg[in (99) sena

li beda fit-23 ta’ Novembru, 1917, u s-sussegwenti assoluta

proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-

fond ‘Martha’s Vineyard’ (qabel mag[ruf b[ala ‘St. Mary’)

Triq G[ajn Kajjet, ir-Rabat, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D.34_97_A. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-

bond g[all-ammont ta’ Lm2,000 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hija so;;etta g[ad-

dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 119. Kiri tal-[anut vojt Nru. 4, ?entru ?iviku,

ir-Rabat, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.125_2004. Din l-

offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 120. Kiri tal-kamra Nru. 102, Triq San Nikola,

Valletta, murija fuq pjanta L.D.200#80. Min jag[mel l-offerta

irid isemmi l-iskop tal-kirja.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, il-15 ta’ Lulju, 2004.

Avvi] Nru. 121. G[otja b’/ens g[al [amsin (50) sena tal-

proprjetà kif e]istenti, ming[ajr l-arja tag[ha fl-Armier, limiti

tal-Mellie[a, murija bl-a[mar fuq pjanta P.D. 103_75_C.

Min jie[u l-offerta jrid i[allas is-somma ta’ tlieta u erbg[in

elf u [ames mitt Lira Maltija (Lm43,500.00) kif indikat fl-

offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm10,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 8th July, 2004.

Advt. No. 116. Sale of a site in Mrie[el, limits of

Birkirkara, shown edged in purple and marked No. 4 on plan

P.D.JO_4_2004. Tenders are to be accompanied by a bid-

bond for an amount of Lm5,000 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 117. Lease of the bare kiosk at :nien

Indipendenza, Sliema, as shown on plan L.D. 303#91. This

tender is subject to a right of first refusal in favour of third

party.

Advt. No. 118. Sale of the Temporary Directum

Dominium of twelve cents five mils (Lm0.12,5) per annum,

for the remaining period which commenced on the 23rd

November, 1917 for a period of ninety nine (99) years, and

the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis, of the premises ‘Martha’s Vineyard’

(previously known as ‘St. Mary’) Triq G[ajn Kajjet, Rabat,

shown edged in red on P.D.34_97_A. Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm2,000 as

stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a

right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 119. Lease of the bare shop No. 4, Civic Centre,

Rabat, shown edged in red on plan P.D.125_2004. This tender

is subject to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 120. Lease of a room No. 102, Triq San Nikola,

Valletta, shown on plan L.D.200#80. Tenderers are to state

purpose of lease.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 15th July, 2004.

Advt. No. 121. Grant on emphyteusis for fifty (50) years

of the property as existing, excluding its airspace in Armier,

limits of Mellie[a, shown edged in red on plan P.D. 103_75_C.

Successful tenderer is to pay the sum of forty three

thousand five hundred Malta Liri (Lm43,500.00) as indicated

in tender.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm10,000.00 as stipulated in the tender

conditions.
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Avvi] Nru. 122. G[otja b’/ens g[al [amsin (50) sena tal-

proprjetà kif e]istenti, ming[ajr l-arja tag[ha fl-Armier, limiti

tal-Mellie[a, murija bl-a[mar fuq pjanta P.D. 28_2003.

Min jie[u l-offerta jrid i[allas is-somma ta’ mija u sittin

elf Lira Maltija (Lm160,000.00) kif indikat fl-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm10,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 123. G[otja b’/ens g[al [amsin (50) sena tal-

proprjetà kif e]istenti, ming[ajr l-arja tag[ha fl-Armier, limiti

tal-Mellie[a, murija bl-a[mar fuq pjanta P.D. 34_2003.

Min jie[u l-offerta jrid i[allas is-somma ta’ mija [amsa u

tmenin elf Lira Maltija (Lm185,000.00) kif indikat fl-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm10,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 124. G[otja b’/ens g[al [amsin (50) sena tal-

proprjetà kif e]istenti, ming[ajr l-arja tag[ha fl-G[adira, limiti

tal-Mellie[a, murija bl-a[mar fuq pjanta P.D. 54_2003.

Min jie[u l-offerta jrid i[allas is-somma ta’ [ames mija u

wie[ed u tletin elf Lira Maltija (Lm531,000.00) kif indikat

fl-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm10,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 125. G[otja b’/ens g[al [amsin (50) sena tal-

proprjetà kif e]istenti, ming[ajr l-arja tag[ha fl-G[adira, limiti

tal-Mellie[a, murija bl-a[mar fuq pjanta P.D. 48_2003.

Min jie[u l-offerta jrid i[allas is-somma ta’ mitejn u

[amsin elf Lira Maltija (Lm250,000.00) kif indikat fl-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm10,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 126. G[otja b’/ens g[al [amsin (50) sena tal-

proprjetà kif e]istenti, ming[ajr l-arja tag[ha fit-Telg[a tax-

Xemxija, limiti ta’ San Pawl il-Ba[ar, murija bl-a[mar fuq

pjanta P.D. 248_2001.

Min jie[u l-offerta jrid i[allas is-somma ta’ erba’ mija u

Advt. No. 122. Grant on emphyteusis for fifty (50) years

of the property as existing, excluding its airspace in Armier,

limits of Mellie[a, shown edged in red on plan P.D. 28_2003.

Successful tenderer is to pay the sum of one hundred sixty

thousand Malta Liri (Lm160,000.00) as indicated in tender.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm10,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 123. Grant on emphyteusis for fifty (50) years

of the property as existing, excluding its airspace in Armier,

limits of Mellie[a, shown edged in red on plan P.D. 34_2003.

Successful tenderer is to pay the sum of one hundred eighty

five thousand Malta Liri (Lm185,000.00) as indicated in

tender.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm10,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 124. Grant on emphyteusis for fifty (50) years

of the property as existing, excluding its airspace in G[adira,

limits of Mellie[a, shown edged in red on plan P.D. 54_2003.

Successful tenderer is to pay the sum of five hundred thirty

one thousand Malta Liri (Lm531,000.00) as indicated in

tender.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm10,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 125. Grant on emphyteusis for fifty (50) years

of the property as existing, excluding its airspace in G[adira,

limits of Mellie[a, shown edged in red on plan P.D. 48_2003.

Successful tenderer is to pay the sum of two hundred fifty

thousand Malta Liri (Lm250,000.00) as indicated in tender.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm10,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 126. Grant on emphyteusis for fifty (50) years

of the property as existing, excluding its airspace in Xemxija

Hill, limits of Saint Paul’s Bay, shown edged in red on plan

P.D. 248_2001.

Successful tenderer is to pay the sum of four hundred and
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tmenin elf Lira Maltija (Lm480,000.00) kif indikat fl-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm10,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 127. G[otja b’/ens g[al [amsin (50) sena tal-

proprjetà kif e]istenti, ming[ajr l-arja tag[ha f’Tas-Sliema,

murija bl-a[mar fuq pjanta P.D. 38_2003.

Min jie[u l-offerta jrid i[allas is-somma ta’ mija u [amsin

elf Liri Maltin (Lm150,000.00) kif indikat fl-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm10,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 128. G[otja b’/ens g[al [amsin (50) sena tal-

proprjetà kif e]istenti, ming[ajr l-arja tag[ha f’Tas-Sliema,

murija bl-a[mar fuq pjanta P.D. 55_2003.

Min jie[u l-offerta jrid i[allas is-somma ta’ tliet mitt elf

Lira Maltija (Lm300,000.00) kif indikat fl-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm10,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 129. G[otja b’/ens g[al [amsin (50) sena tal-

proprjetà kif e]istenti, ming[ajr l-arja tag[ha f’Bir]ebbu;a,

murija bl-a[mar fuq pjanta P.D. 29_2003_1.

Min jie[u l-offerta jrid i[allas is-somma ta’ mitt elf Lira

Maltija (Lm100,000.00) kif indikat fl-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm10,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, it-22 ta’ Lulju, 2004.

*Avvi] Nru. 130.  Bejg[, tale quale, fl-istat pre]enti li

jinsab fih u bid-difetti kollha li jista' jkun hemm, tal-fond Nru.

78, Triq Borg Olivier, ir-Rabat, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D.JO_19_2004.  L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm4,000.00 skond kif stipulat

fil-kundizzjonijiet ta' l-offerta.

eighty thousand Malta Liri (Lm480,000.00) as indicated in

tender.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm10,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 127. Grant on emphyteusis for fifty (50) years

of the property as existing, excluding its airspace in Sliema,

shown edged in red on plan P.D. 38_2003.

Successful tenderer is to pay the sum of one hundred fifty

thousand Malta Liri (Lm150,000.00) as indicated in tender.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm10,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 128. Grant on emphyteusis for fifty (50) years

of the property as existing, excluding its airspace in Sliema,

shown edged in red on plan P.D. 55_2003.

Successful tenderer is to pay the sum of three hundred

thousand Malta Liri (Lm300,000.00) as indicated in tender.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm10,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 129. Grant on emphyteusis for fifty (50) years

of the property as existing, excluding its airspace in

Bir]ebbugia, shown edged in red on plan P.D. 29_2003_1.

Successful tenderer is to pay the sum of one hundred

thousand Malta Liri (Lm100,000.00) as indicated in tender.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm10,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 22nd July, 2004.

*Advt. No. 130.  Sale, tale quale, in its present state and

including any latent defects, of premises No. 78, Triq Borg

Oliver, Rabat, shown edged in red on plan P.D.JO_19_2004.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm4,000.00 as stipulated in the tender conditions.
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*Advt. No. 131.  Sale of temporary Directum Dominium

of five cents (Lm0.05 per annum, for the remaining period

which commenced on the 15th August, 1924, for a period of

ninety nine (99) years, and the absolute ownership after the

expiration of the said temporary emphyteusis, of

(a)  the premises at groundfloor level with underlying

basement, without number, at Triq il-Marfa, Mellie[a, which

premises underlies a block of flats named Blossom Flats in

said road, as shown edged in red on plan P.D.JO_15_2003<

(b) the undivided share of the common parts of the said

block of flats, and

(c) the airspace overlying the said block of flats, shwn

edged in blue on the same plan P.D.JO_15_2003.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an

amount of Lm2,000.00 as stipulated in the tender conditions.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party.

*Advt. No. 132.  Sale of a site in Triq il-Lellux, Santa

Lu/ija, showned edged in red on plan P.D.11_82_98.  Sale is

subject to third party servitudes.  This sale is subject to the

conditions mentioned in a letter of the Superintendence of

Cultural Heritage dated 22nd April, 2004 (Annex A attached

to tender).  Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender conditions.

*Advt. No. 133.  Sale of a site at Ta’ }ag[frana, limits of

Dingli, shown edged in blue on plan P.D.81_2004.  Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm200.00 as stipulated in the tender conditions.

*Advt. No. 134. Sale of a site at Ta’ }ag[fran, limits of

Dingli, shown edged in red on plan P.D.81_2004.  Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm200.00 as stipulated in the tender conditions.

*Advt. No. 135.  Lease, for not less than two (2) years, of

the bare shop No. 5, Triq id-Dawr, Mosta, shown edged in

red on plan L.D. 203#80#4.  This tender is subject to a right of

first refusal in favour of third party.

*Advt. No. 136.  Lease of the bare premises No. 211,

Triq ir-Repubblika, Valletta, shown edged in red on plan

P.D.101_2004.  This tender is subject of a right of first refusal

in favour of third party.

*Advt. No. 137.  Lease, on a year to year basis, of the

bare kiosk and shelter in Crown Works Ditch, near Portes

Des Bombes, Floriana, shown on plan L.D.30#84.  This tender

is subject to a right of first refusal in favour of third party.

*Avvi] Nru. 131.  Bejg[ tad-Dirett Dominji Temporanju

ta’ [ames /ente]mi (Lm0.05) fis-sena, g[a]-]mien li fadal

mill-perjodu ta’ disg[a u disg[in sena, li beda fil-15 ta’

Awissu, 1924, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li

jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-

(a) Fond f’livell tal-pjan terren bil-basement ta’ ta[tu,

ming[ajr numru fi Triq l-Imtarfa, il-Mellie[a , liema fond

ji;i ta[t blokk ta’ appartamenti li jisimhom ‘Blossom Flats’

fl-istess triq, kif muri bl-a[mar fiq pjanta P.D.JO_15_2003<

(b) sehem indivi] tal-partijiet komuni ta’ l-istess blokk

ta’ appartamenti, u

(/) l-arja ta’ fuq l-istess blokk ta’ appartamenti, murija

bil-blu fuq l-istess pjanta P.D.JO_15_2003.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm2,000.00 skond kif stipulat fil-kondizzjonijiet

ta’ l-offerta.  Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel

rifjut favur terzi.

*Avvi] Nru. 132.  Bejg[ ta’ sit fi Triq il-Lellux, Santa

Lu/ija, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.11_82_98.  Dan il-bejg[

hu so;;ett g[al servitujiet ta’ terzi.  Dan il-bejg[ hu so;;ett

g[all-kundizzjonijiet imsemmija fl-ittra tas-Sovrintendenza

tal-Patrimonju Kulturali tat-22 ta’ April, 2004 (Annex A

anness ma’ l-offerti).  L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 133.  Bejg[ ta’ sit f’Ta’ }ag[frana, limiti ta’

{ad-Dingli, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 81_2004.  L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm200.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 134.  Bejg[ ta’ sit f’Ta’ }ag[frana, limiti ta’

{ad-Dingli, muri bil-blu fuq pjanta P.D. 81_2004.  L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm200.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 135.  Kiri, g[al mhux anqas minn sentejn,

tal-[anut vojt Nru. 5 Triq id-Dawr, il-Mosta, muri bl-a[mar

fuq pjanta L.D.203#80#4.  Din l-offerta hija so;;etta g[ad-

dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

*Avvi] Nru. 136.  Kiri tal-fond vojt Nru. 211, Triq ir-

Repubblika, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 101–

2004.  Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut

favur terzi.

*Avvi] Nru. 137.  Kiri, minn sena g[al sena, tal-gabbana

u xelter vojt fi Crown Works Ditch vi/in il-Bieb tal-Bombi,

Floriana, murija fuq pjanta L.D.30#84. Din l-offerta hija

so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.
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*Avvi] Nru. 138. Kiri tal-posta vojta Nru. 2 fi/-?entru

tal-Pitkalija, limiti tar-Rabat, G[awdex, murija bl-a[mar fuq

pjanta L.D.158#76#A.   Dawn l-offerti huma miftu[a biss g[al

dawk li g[andhom li/enza ta’ pitkal.  Din l-offerta hija

so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

It-2 ta’ Lulju, 2004

*Advt. No. 138.  Lease of the bare stall No. 2 in the Pitkali

Centre, limits of Victoria, Gozo, shown edged in red on plan

L.D. 158#76#A.  Tenders are restricted to Pitkali Licence

holders only.  This tender is subject to a right of first refusal

in favour of third party.

*Advertisements appearing for the first time.

 Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department, Auberge

de Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m.

and 11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the official

stamp of the Department.

2nd July, 2004

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet, jg[arraf

illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ Lulju, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 57#2004. Tag[bija u ;arr ta’ samrotti tal-;ebla

tal-franka ‘samrotti’ mill-Barriera Tar-Robba g[all-Pro;ett

g[all-ilma tax-xita fil-Marsa.

Kwot. Nru. 27#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ filtri g[al arja, ]ejt u fjuwil lid-Dipartiment tal-Manifattura

u Servizzi, Kordin.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Lulju, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 55#04. Provvista u konsenja fuq il-post

ta’ modular aluminium suspended platforms g[all-Unit tar-

Restawr, Taqsima tax-Xog[lijiet.

Avvi] Nru. 56#04. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ hyraulic and engine oil lid-Dipartiment tal-Manifattura u

Servizzi, Taqsima tax-Xog[lijiet.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ Lulju, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 58#04. Xog[lijiet ]g[ar ta’ alterazzjoni li

WORKS  DIVISION

The Director General, Works Division, notifies that>–

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division,

Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 9th July, 2004, for>-

Advt. No. 57#2004. Loading and transporting of franka

stone boussoirs from Tar-Robba Quarry to the Storm Water

Project at Marsa.

Quot. No. 27#2004. Period contract for the provision of

air, oil and fuel filters to the Manufacturing and Services

Department, Kordin.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Tuesday, 13th July, 2004, for>-

Advt. No. 55#04. Supply and delivery to site of modular

aluminium suspended platforms for the Restoration Unit,

Works Division.

Advt. No. 56#04. Period contract for the supply of

hydraulic and engine oil to the Manufacturing and Services

Department, Works Division.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division,

Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 16th July, 2004,

for>-

*Advt. No. 58#04. Minor alteration works to be carried
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out at Paola Health Centre, Paola.

*Quot. No. 28#04. Supply, delivery and installation of a

digital photocopier for the Cleansing Services Department,

Works Division.

*Advertisement#quotation appearing for the first time

Forms of tenders#quotations may be obtained against a

payment of Lm3 each from the Works Division Cash Office,

Block A, Floriana.  Any further information may be obtained

from the Works Division, Contracts and Procurement

Section, on any working day between 8.00 a.m. and noon.

2nd July, 2004

g[andhom isiru fi/-?entru tas-Sa[[a ta’ Ra[al :did, Ra[al

Gdid.

*Kwot. Nru. 28#04. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’

digital photocopier g[ad-Dipartiment tas-Servizzi tat-Tindif,

Taqsima tax-Xog[lijiet.

*Avvi]#kwotazzjoni li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu

wara li jsir [las ta’ Lm3 kull wie[ed mill-Cash Office tat-

Taqsima tax-Xog[lijiet, Blokk A, il-Furjana.  Kull tag[rif

ie[or jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet, Taqsima tal-

Kuntratti u Procurement, fuq f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-2 ta’ Lulju, 2004

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija A – Stmati sa Lm3,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Lulju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#58#2004. Forged steel socket welding pipe

fittings.

E#E#Q#59#2004. Fused isolating switches.

E#E#Q#65#2004. Voltage testers.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-21 ta’ Lulju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#60#2004. Forged steel globe valves.

E#E#Q#66#2004. Power installation equipment for

Marsascala D.C.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm2 g[al kull dokument ta’ din

l-offeta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Lulju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#68#2004. 33KV overhead line

E#E#Q#66#2004. Ballasts

Kategorija B – Stmati sa Lm20,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Lulju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category A –  Estimated up to Lm3,000

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 7th July, 2004,

for>–

E#E#Q#58#2004. Forged steel socket welding pipe

fittings.

E#E#Q#59#2004. Fused isolating switches.

E#E#Q#65#2004. Voltage testers.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 21st July, 2004,

for>–

E#E#Q#60#2004. Forged steel globe valves.

E#E#Q#66#2004. Power installation equipment for

Marsascala D.C.

A fee of Lm2 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 28th July, 2004,

for>–

E#E#Q#68#2004. 33KV overhead line

E#E#Q#69#2004. Ballasts

Category B –  Estimated up to Lm20,000

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 7th July 2004,

for>–
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E#E#T#51#2004. Mineral wool insulation

E#E#T#57#2004. Provvista u stallazzjoni ta’ standby

diesel generator sets

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ din

l-offeta.

E#E#T#58#2004. XLPE cable

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-21 ta’ Lulju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#55#2004. Geared motors for soot blowers

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Lulju, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#34#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

stallazzjoni ta’ air conditioners

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm2 g[al kull dokument ta’ l-offerta

Kategorija ? – Stmati sa Lm249,999

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Lulju, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#56#2004. Non metallic cable saddle rack

units

Kategorija D – Stmati  ’il fuq minn Lm250,000

– 3 Envelope Procedure

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Settembru,

2004, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#50#2004.    Kuntratt perjodiku g[all-provvista

     ta’ arbli ta’ l-azzar g[all-

     overhead lines

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ din

l-offeta.

L-offerta ta’ hawn fuq g[andha bid-bond ta’ Lm8,000.

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkunu mitluba fl-

ispeçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-2 ta’ Lulju, 2004

E#E#T#51#2004. Mineral wool insulation

E#E#T#57#2004. Supply and installation of standby

diesel generator sets

A fee of Lm10 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#58#2004. XLPE cable

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 21st July 2004,

for>–

E#E#T#55#2004.      Geared motors for soot blowers

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 28th July 2004,

for>–

E#E#T#PC3#34#2004.       Period contract for supply and

      installation of air conditioners

A fee of Lm2 is to be paid for each copy of tender document

Category C –  Estimated up to Lm249,999

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 6th July,

2004, for>–

E#E#T#56#2004.      Non metallic cable saddle rack

     units

Category D –  Estimated above Lm250,000

– 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 7th

September, 2004, for>–

E#E#T#PC3#50#2004.       Period contract for supply of steel

     poles for overhead lines

A fee of Lm10 should be paid for each copy of this tender

document.

The above tender carries a bid-bond of Lm8,000.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

2nd July, 2004
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KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Lulju, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#63#2004. Titjib tad-drena;; prin/ipali

fi Triq il-Kbira, il-Mosta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ Lulju, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#64#2004. Xog[lijiet tad-drena;; fi Triq

il-Kavallieri, Wied il-G[ajn u Triq il-Konvoj ta’ Santa Marija,

l-Imqabba.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ Lulju, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#65#2004. Tag[bija#{att u ;arr ta’

o;;etti impurtati mill-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma

u l-MDS Ltd.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#66#2004. Xog[lijiet ta’ devjazzjoni tad-

drena;; prin/ipali fl-Ex Kwartieri Mililtari, Pembroke.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimg[a, is-16 ta’ Lulju, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#68#2004. Air-conditioning units.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Lulju, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 7th July, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#63#2004.  Upgrading of sewer main at

Triq il-Kbira, Mosta.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 9th July, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#64#2004.  Sewer works at Triq il-

Kavallieri, Marsascala and Triq il-Konvoj ta’ Santa Marija,

Mqabba.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 14th July, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#65#2004. Loading#Unloading and

transporting of articles imported by the Water Services

Corporation and MDS Ltd.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#66#2004. Main sewer deviation works

at Ex-Military Barracks, Pembroke.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 16th July, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#68#2004. Air-conditioning units.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 20th July, 2004 for>-
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Avvi] Nru. CT#WSC#T#67#2004. Provvista ta’ tliet second-

hand high-pressure cleaning and suction (jetting#suction)

bowsers.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-21 ta’ Lulju, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. WSC#T#69#2004. Provvista u konsenja ta’

]ew; cartridge filter housings.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, id-29 ta’ Lulju, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. CT#WSC#T#70#2004. Provvista ta’ pompi ta’

ta[t l-ilma, a//essorji u tag[mir an/illari.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Kuntratti u Purchasing, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

It-2 ta’ Lulju, 2004

Advt. No. CT#WSC#T#67#2004. Supply of three second-

hand high-pressure cleaning and suction (jetting#suction)

bowsers.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 21st July, 2004 for>-

*Advt. No. WSC#T#69#2004. Supply and delivery of two

cartridge filter housings.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 29th July, 2004 for>-

*Advt. No. CT#WSC#T70#2004. Supply of submersible

pumps, fittings and ancillary equipment.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Contracts and Purchasing Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

2nd July, 2004

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 29th July, 2004, for>–

AFM Advt. No. 11#04. Sale tale quale and removal of

engine oil (SAE 40) - Armed Forces of Malta.

Forms of tender  and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa Bar-

racks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m and

1.30 p.m.

2nd July, 2004

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, id-29 ta’ Lulju, 2004,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 11#04. Bejg[ tale quale u tne[[ija ta’

]ejt tal-magni (SAE 40) - Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u s-1.30 p.m.

It-2 ta’ Lulju, 2004



It-2 ta’ Lulju, 2004 8005

DEPARTMENT OF HOUSING CONSTRUCTION

AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 16th July, 2004 for>–

*Advt. No. 366. Installation and commissioning of 1 No.

MRL 8- persons hydraulic passenger lift at Block 1, Triq Dun

:or; Fenech, Qormi.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

*Advt. No. 367. Installation and commissioning of 1 No.

MRL 4-persons hydraulic passenger lift at Block A1, Triq il-

Porzjunkola, Qawra.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

*Advt. No. 368. Installation and commissioning of 1 No.

MRL 6-persons hydraulic passenger lift at Block E, Triq :u]è

Ellul Mercer, Msida (Swatar).

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day

between 8.30 a.m. and noon.

The tender documents may also be downloaded from

www.msp.gov.mt.

2nd July, 2004

DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ Lulju, 2004,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

*Avvi] Nru. 366. Stallazzjoni u kummissjunar ta’ Nru.

MRL hydraulic passenger lift  g[al 8 persuni fi Blokk 1, Triq

Dun :or; Fenech, {al Qormi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 367. Stallazzjoni u kummissjunar ta’ Nru.

MRL hydraulic passenger lift g[al 4 persuni fi Blokk A1,

Triq il-Porzjunkola, il-Qawra.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 368. Stallazzjoni u kummissjunar ta’ Nru.

MRL  hydraulic passenger lift  g[al 6 persuni fi Blokk E,

Triq :u]è Ellul Mercer, l-Imsida (is-Swatar).

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offert1 u aktar informazzjoni jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Accounts u Procurement,

Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.msp.gov.mt.

It-2 ta’ Lulju, 2004

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-23 ta’ Lulju, 2004,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti fl-Uffi//ju tas-Segretarju#a, Junior
Lyceum San :u]epp, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did,

jintlaqg[u offerti mag[luqin f’envelop immarkat minn

qabel g[al>-

Kwot. Nru. 1#04. G[amara ta’ l-uffi//ju#skola.

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed quotations will be received in the ready-

addressed envelope and deposited in the Quotation Box

at the Secretary’s Office, St. Joseph Junior Lyceum,

Corradino Hill, Paola, up to 10.00 a.m. on Friday, 23rd

July, 2004, for>-

Quot. No. 1#04. Office#School furniture.
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Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru biss fuq il-formola

preskritta li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti

o[ra jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Uffi//ju tas-

Segretarju#a, Junior Lyceum San :u]epp, Ra[al :did f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-2 ta’ Lulju, 2004

Quotations should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application  from the Secretary’s Office, St.

Joseph Junior Lyceum, Paola, on any working day between

8.30 a.m. and noon.

2nd July, 2004

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Lulju, 2004,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. F.S. 08#2004. Xiri ta’ USB Pen-Drives g[aç-

?entru tat-Tag[lim ta’ l-ICT tad-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru fuq il-formola preskritta

li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,

jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mis-Servizzi Finanzjarji,

Kamra 136#137 tad-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana,

f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ikunu mag[luqa f’envelope

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-Kaxxa  tal-

Kwotazzjonijiet, fit-Taqsima tas-Servizzi Finanzjarji (Kamra

130), Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana.

It-2 ta’ Lulju, 2004

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed quotations will  be received up to 11.00 a.m. of

Tuesday, 20th July, 2004, for>-

Quot. No. F.S. 08#2004. Purchase of USB Pen-Drives for

the ICT Learning Centre of the Education Division.

Quotations should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application  from  the Financial Services,

Room 136#137 of the Education Division, Floriana, on any

working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed

envelope and deposited in the Quotation Box, located near

the Financial Services Branch (Room 130), Education

Division, Floriana.

2nd July, 2004

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur Pro;etti u }vilupp, fil-Ministeru g[al G[awdex,

jg[arraf illi>–

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-15 ta’ Lulju, 2004,

fil-Ministeru g[al G[awdex,  Taqsima tat-Te]or, ir-Rabat,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru.WB 22#2004. Kiri ta’ karozza self-drive mill-

MSS fid-Dipartiment tal-Pro;etti u }vilupp, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru.WB 23#2004. Kiri ta’ ]ew; (2) trakkijiet pick

up self-drive mill-MSS fid-Dipartiment tal-Pro;etti u }vilupp,

G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

 L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li

flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi jistg[u jinkisbu mill-

Ferg[a tax-Xog[lijiet,  ir-Rabat, G[awdex, f’kull ;urnata tax-

xog[ol waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

It-2 ta’ Lulju, 2004

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for

Gozo, notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Treasury Section, Victoria, by not later than 10.00 a.m.

of Thursday, 15th July, 2004,  for>-

Advt. No. WB 22#2004.  Hire of a self-drive car by the

MSS, Department of Projects and Development, Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid for every copy of tender

documents.

Advt. No. WB 23#2004.  Hire of two (2) self-drive pick up

trucks by the MSS, Department of Projects and Development,

Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid for every copy of tender

documents.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms

which, together with the relative conditions, can be obtained

from the Works Branch, Victoria, Gozo,  during office hours.

2nd July, 2004
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FONDAZZJONI G{ALL-ISKEJJEL TA’ G{ADA

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Lulju, 2004,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS-18-04. Xog[lijiet ta’ ]ebg[a fl-Iskola

Primarja :u]è Delia, is-Si;;iewi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. FTS-30-04. Trinka tal-cable, provvista, tqeg[id

u termination ta’ cable feeder prin/ipali f’diversi skejjel,

Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. FTS-39-04. Twaqqig[ u tibdil ta’ soqfa fl-

Iskola Primarja :u]è Delia, is-Si;;iewi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ Lulju, 2004,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS-22-04. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ passenger lift wie[ed fl-Iskola Primarja “?”

Dun Frans Camilleri, il-{amrun.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. FTS-31-04. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ passenger lift wie[ed fl-Iskola Primarja

Francis Ebejer “B”, i]-}urrieq.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. FTS-36-04. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ passenger lift wie[ed fl-Iskola Primarja

:u]eppi Agius “B”, Ra[al :did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. FTS-42-04. Xog[lijiet ta’ madum u xog[lijiet

ta’ r[am fl-Iskola Primarja “C”, l-Imqabba.

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools, notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 13th July, 2004, for>-

Advt. No. FTS-18-04. Decoration works at the :u]è Delia

Primary School, Si;;iewi.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Advt. No. FTS-30-04. Cable trench, supply, laying and

termination of main cable feeder in various schools, Malta.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Advt. No. FTS-39-04. Demolition and replacement of roofs

at :u]è Delia Primary School, Si;;iewi.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 14th July, 2004, for>-

Advt. No. FTS-22-04. Supply, installation and

commissioning of one passenger lift at Dun Frans Camilleri

Primary School “C”, {amrun.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Advt. No. FTS-31-04. Supply, installation and

commissioning of one passenger lift at Francis Ebejer Primary

School “B”, }urrieq.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Advt. No. FTS-36-04. Supply, installation and

commissioning of one passenger lift at :u]eppi Agius Primary

School “B”, Paola.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Advt. No. FTS-42-04. Tiling works and marble works at

the Primary School “C”, Mqabba.
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A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Advt. No. FTS-43-04. Painting and rendering works at

Mqabba Primary School.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Thursday, 15th July, 2004, for>-

Advt. No. FTS-37-04. Supply, installation and

commissioning of one passenger lift at :u]eppa Deguara

Primary School “C”, Marsaxlokk.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Copies of the relevant documents may be obtained from

the Foundation’s offices (2nd Floor, No. 53, Mediterranean

Buildings, Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex, (Tel. No. 21 340

434, Fax No. 21 336487), on working days between 8.30 a.m.

and 11.00 a.m.

Tenders must be deposited in the tender box at the

Foundation’s offices at Ta’ Xbiex.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the

general public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and

Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2003, the award

of the Departmental Tenders made by the Foundation will be

published in the notice-board (Notice of Intent of Award of

Departmental Tenders) every Tuesday and Friday after 10.00

a.m.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint within

three working days, as per the above mentioned clause, in

this regard all tenderers should, therefore, familiarise

themselves with the provisions of this part of the Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even

the most advantageous.

2nd July, 2004

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. FTS-43-04. Xog[lijiet ta’ ]ebg[a u kisi fl-

Iskola Primarja Imqabba.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-15 ta’ Lulju, 2004,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS-37-04. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ passenger lift wie[ed fl-Iskola Primarja “?”

:u]eppa Deguara, Marsaxlokk.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistg[u jinksibu mill-uffi//

ji tal-Fondazzjoni, it-2 Sular, Nru. 53, Mediterranean

Buildings, Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex, (Tel. Nru. 21 340

434, Fax Nru. 21 336487) fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-8.30

a.m. u l-11.00 a.m.

L-offerti g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa ta’ l-offerti

fl-uffi//ji tal-Fondazzjoni f’Ta’ Xbiex.

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi l-

pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u l-iskedar ta’ l-offerti

fil-[in u d-dati spe/ifikati hawn fuq.

Dawk li jag[mlu l-offerta g[andhom jaraw illi skond it-

termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ l-2003

dwar Kuntratti Pubbli/i, l-g[oti ta’ l-Offerti Dipartimentali

mag[mula mill-Fondazzjoni g[andhom ji;u ppubblikati fin-

notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’ G[oti ta’ Offerti

Dipartimentali) kull nhar ta’ Tlieta u nhar ta’ :img[a wara l-

10.00 a.m.

Kull min jag[mel offerta u jista’ j[ossu urtat

b’rakkomandazzjoni b[al din g[andu jissottometti ilment uffi/

jali fi ]mien tliet ijiem tax-xog[ol, kif jidher fil-klawsola ta’

hawn fuq. F’dan ir-rigward dawk kollha li jag[mlu l-offerta

g[andhom, g[alhekk, jiffamiljarizzaw ru[hom ma’ dawn id-

dispo]izzjonijiet ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

Jin]amm id-dritt li ti;i rifjutata l-a[jar jew l-offerti kollha,

anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

It-2 ta’ Lulju, 2004
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KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Id-Direttur Amministrattiv fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti,

Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf illi sas-1.00 p.m. ta’ nhar it-

Tlieta, it-13 ta’ Lulju, 2004, jilqa’ offerti ming[and partijiet

interessati g[all-o;;etti li ;ejjin>

Avvi]. Nru. MCAST T. 18#04. Provvista u konsenja

ta’ computer hardware.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment

ta’ l-Accounts, Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21

801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.

sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sa l-4.00 p.m.

L-offerti kollha g[andhom jintefg[u g[and id-Direttur ta’

l-Amministrazzjoni fl-MCAST Main Campus. Id-dokumenti

ta’ l-offerta jinfet[u fis-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13

ta’ Lulju 2004 fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew l-

offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

It-2 ta’ Lulju, 2004

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Administrative Director of the Malta College of Arts,

Science and Technology notifies that up to 1.00 p.m. of

Tuesday, 13th July,  2004,  receives offers from interested

parties for the following items>

Advt. No. MCAST T. 18#04. Supply and delivery of

computer hardware.

A fee of Lm15 should be paid for each tender document.

The tender documents may be collected from the Accounts

Department, Administration Block, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1, Fax> 21 801

596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon and from 2.00

p.m. to 4.00 p.m.

All tenders are to be submitted to the Administrative

Director at MCAST Main Campus. The tender documents

will be opened on Tuesday, 13th July 2004 at 2.00 p.m. at the

address above.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,

even the most advantegeous.

2nd July, 2004

DIVI}JONI TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali Sa[[a jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ Awissu, 2004,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 66#04. O;;etti tal-[elu.

Avvi] Nru. 67#04. Majjal.

Avvi] Nru. 68#04. Zalzett frisk.

Avvi] Nru. 69#04. Tuna

Avvi] Nru. 70#04. {aruf.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tag[rif dwar il-kondizzjonijiet

ta’ dawn l-offerti jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima

tal-Provvisti, Bini tas-Servizzi Medi/i, Pjazza San Luqa,

Guardamangia, mit-8.00 a.m. san-12.30 p.m.

It-2 ta’ Lulju, 2004

HEALTH DIVISION

The Director General Health notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 4th August, 2004, for>-

Advt. No. 66#04. Confectionery items.

Advt. No. 67#04. Pork.

Advt. No. 68#04. Fresh sausages.

Advt. No. 69#04. Tuna.

Advt. No. 70#04. Lamb.

Forms of tenders and further information regarding the

conditions of these tenders may be obtained from the Health

Division, Supplies Section, Medical Stores Building, St.

Luke’s Square, Guardamangia,  from 8.00 a.m. to 12.30 p.m.

2nd July, 2004
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services

notifies that>

Sealed tenders will be received in the Tender Box No.

2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 2nd

August, 2004, for the supply of>-

Advt. No. 401#04. Gluten free ditalini.

Advt. No. 408#04. Sterile interavenous cannule G12 x

45mm.

Advt. No. 412#04. Double lumen jugular haemodialysis

catheters.

Advt. No. 629#04. Gentamycin 80mg injections.

Advt. No. 417#04. Sterilization reel 100mm x 200 meters.

Advt. No. 418#04. Bags urine drainage paediatric.

Advt. No. 419#04. One step pregnancy test kits.

Advt. No. 422#04. Sterile 3 way self retaining foley

catheters size 22CH.

Advt. No. 423#04. Kits for E.N.A. by E.I.A. with equipment

on loan.

Advt. No. 424#04. Air hose for AO#ASIF small air drill

double lumen.

Advt. No. 425#04. Sensor cartridge for detex-ohme> 780C.

Advt. No. 428#04. Monofilament polypropylene.

Advt. No. 429#04. B.S.A. tapercut needle.

Advt. No. 430#04. Braided synthetic absorbent suture GO.

Advt. No. 431#04. Gauze tulle dressings with

chlorhexidine.

Advt. No. 638#04. Lignocaine HCL 2% x 5m.

Advt. No. 446#04. Glyceryl triuitrate 5mg patches.

Advt. No. 456#04. Parafin soft white.

Advt. No. 465#04. Morphine 10mg injections.

Advt. No. 483#04. Low protein biscuits (plain).

Advt. No. 493#04. Neuro patch dural substitute.

Advt. No. 495#04. Chloramphenicol eye ointment 1%.

Advt. No. 497#04. CUSA standard tip curved extended

118mm.

Advt. No. 510#04. Disposable safety visors – height 9.5

inches (24cm).

Advt. No. 520#04. CSF flow control valves 12mm high

pressure.

Advt. No. 536#04. Silicone oil injections.

Advt. No. 569#04. Acyclovic 5% cream.

Advt. No. 573#04. Roxithromycin 150mg tablets.

Advt. No. 565#04. Lomothrigine 5mg dispersable tablets.

Advt. No. 583#04. 1.5% glycine x 3000ml irrigation fluid.

Forms of tenders  and further information may by obtained

from the Government Pharmaceutical Services, Pjazza San

Luqa, Guardamangia, on any working day between 8.30 a.m.

and noon.

2nd July, 2004

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern jg[arraf

illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-2 ta’ Awissu, 2004

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[all-provvista ta’>-

Avvi] Nru. 401#04. Gluten free ditalini.

Avvi] Nru. 408#04. Sterile interavenous cannule G12 x

45mm.

Avvi] Nru. 412#04. Double lumen jugular haemodialysis

catheters.

Avvi] Nru. 629#04. Gentamycin 80mg injections.

Avvi] Nru. 417#04. Sterilization reel 100mm x 200 meters.

Avvi] Nru. 418#04. Bags urine drainage paediatric.

Avvi] Nru. 419#04. One step pregnancy test kits.

Avvi] Nru. 422#04. Sterile 3 way self retaining foley

catheters size 22CH.

Avvi] Nru. 423#04. Kits for E.N.A. by E.I.A. with equipment

on loan.

Avvi] Nru. 424#04. Air hose for AO#ASIF small air drill

double lumen.

Avvi] Nru. 425#04. Sensor cartridge for detex-ohme>

780C.

Avvi] Nru. 428#04. Monofilament polypropylene.

Avvi] Nru. 429#04. B.S.A. tapercut needle.

Avvi] Nru. 430#04. Braided synthetic absorbent suture

GO.

Avvi] Nru. 431#04. Gauze tulle dressings with

chlorhexidine.

Avvi] Nru. 638#04. Lignocaine HCL 2% x 5m.

Avvi] Nru. 446#04. Glyceryl triuitrate 5mg patches.

Avvi] Nru. 456#04. Parafin soft white.

Avvi] Nru. 465#04. Morphine 10mg injections.

Avvi] Nru. 483#04. Low protein biscuits (plain).

Avvi] Nru. 493#04. Neuro patch dural substitute.

Avvi] Nru. 495#04. Chloramphenicol eye ointment 1%.

Avvi] Nru. 497#04. CUSA standard tip curved extended

118mm.

Avvi] Nru. 510#04. Disposable safety visors – height 9.5

inches (24cm).

Avvi] Nru. 520#04. CSF flow control valves 12mm high

pressure.

Avvi] Nru. 536#04. Silicone oil injections.

Avvi] Nru. 569#04. Acyclovic 5% cream.

Avvi] Nru. 573#04. Roxithromycin 150mg tablets.

Avvi] Nru. 582#04. Lomothrigine 5mg dispersable tablets.

Avvi] Nru. 588#04. 1.5% glycine x 3000ml irrigation fluid.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-

Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, Pjazza San Luqa,

Guardamangia, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

It-2 ta’ Lulju, 2004
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DIVI}JONI TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali Sa[[a jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ Lulju,

2004, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 47#2004. Tea bags.

Avvi] Nru. 48#2004. Zokkor.

Avvi] Nru. 49#2004. Per]ut tal-koxxa.

Kwot. Nru. 50#2004. Mer/a ;enerali.

Avvi] Nru. 51#2004. Favetta.

Avvi] Nru. 52#2004. Tqiq.

Avvi] Nru. 53#2004. Po]ati disposable.

Avvi] Nru. 54#2004. Couch rolls.

Il-formoli ta’ l-offerti  u aktar tag[rif dwar il-

kondizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jinkisbu mid-Divi]joni

tas-Sa[[a, Taqsima tal-Provvisti, Bini tas-Servizzi Medi/

i, Pjazza San Luqa, Guardamangia, mit-8.00 a.m. san-

12.30 p.m.

It-2 ta’ Lulju, 2004

HEALTH DIVISION

The Director General Health notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 14th July, 2004, for>-

Advt. No. 47#2004. Tea Bags.

Advt. No. 48#2004. Sugar.

Advt. No. 49#2004. Gammon.

Advt. No. 50#2004. General groceries.

Advt. No. 51#2004. Pulses.

Advt. No. 52#2004. Flour.

Advt. No. 53#2004. Disposable cutlery.

Advt. No. 54#2004. Couch rolls.

Forms of tenders and further information regarding the

conditions of these tenders may be obtained from the

Health Division, Supplies Section, Medical Stores

Building, St. Luke’s Square, Guardamangia,  from 8.00

a.m. to 12.30 p.m.

2nd July, 2004

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

notifies that>-

Sealed quotations will be received up to 9.00 a.m. of

Thursday, 22nd July, 2004, for>-

Quot. No. E1482. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1483. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1484. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1485. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1486. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1487. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1488. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1489. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1490. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1491. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1492. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E1493. Medical and surgical equipment.

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, jg[arraf

illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-22 ta’ Lulju,

2004, jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. E1482. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1483. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1484. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1485. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1486. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1487. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1488. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1489. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1490. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1491. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1492. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E1493. Tag[mir mediku u kirur;iku.
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Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet  u

kondizzjonijiet ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu

mis-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, Triq Clarence,

Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-2 ta’ Lulju, 2004

Further information regarding the quantities and

conditions of these quotations may be obtained from the

Government Pharmaceutical Services, Triq Clarence,

Guardamangia, between 8.00 a.m. and noon.

2nd July, 2004

UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Ir-Rettur jg[arraf illi>-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-11 ta’ Awissu,

2004, jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. UM#1088. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ passenger lift fid-Dipartiment tal-

Librerija, l-Università ta’ Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5.25 (inklu] il-VAT).

Kwot. Nru. 028-02-04. Provvista ta’ stationery u affarijiet

g[all-uffi//ju g[all-Università ta’ Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5.25 (inklu] il-VAT).

L-offerti#kwotazzjonijiet g[andhom isiru biss fuq il-

formola preskritta, li flimkien mal-kondizzjonijiet relativi u

dokumenti o[ra jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tal-Purchasing

u Supplies, Dipartiment tal-Finanzi, l-Università ta’ Malta, l-

Imsida, (Kamra 316A, Bini ta’ l-Amministrazzjoni) f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Il-[las

g[andu jsir fil-Cash Office, Bini ta’ l-Amministrazzjoni,

matul l-istess [inijiet.

Il-pubbliku jista’ jattendi matul il-ftu[ u l-g[oti ta’ l-

offerti#kwotazzjonijiet nhar l-Erbg[a, il-11 ta’ Awissu,

2004, fl-10.15 a.m. f’Kamra 300A, Bini ta’ l-

Amministrazzjoni, l-Università ta’ Malta, l-Imsida.

It-2 ta’ Lulju, 2004

UNIVERSITY OF MALTA

The Rector notifies that>-

Sealed tenders#quotations will be received up to 10.00

a.m. on Wednesday, 11th August, 2004, for>-

Advt. No. UM#1088. Supply, installation and

commissioning of a passenger lift at the Library Department,

University of Malta.

A document fee of Lm5.25 (inclusive of VAT) should be

paid.

Quot. No. 028-02-04. Supply of stationery and office

articles for the University of Malta.

A document fee of Lm5.25 (inclusive of VAT) should be

paid.

Tenders#quotations should be made only on the

prescribed form, which together with the relative conditions

and other documents may be obtained from the Purchasing

and Supplies Section, Finance Department, University of

Malta, Msida, (Room 316A, Administration Building) on

any working day between 8.30 a.m. and noon. Payment

should be effected at the Cash Office, Administration

Building, during the same times.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders#quotations on Wednesday, 11th August, 2004 at

10.15 a.m. in Room 300A, Administration Block, University

of Malta, Msida.

2nd July, 2004
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KUNSILL LOKALI SAN PAWL IL-BA{AR

Il-Kunsill Lokali San Pawl il-Ba[ar jg[arraf illi sas-1.00

p.m. ta’ nhar il-:img[a, it-30 ta’ Lulju, 2004, fil-kaxxa ta’ l-

offerti jintlaqg[u offerti separati g[al>–

Avvi] Nru.  01#2004. Kostruzzjoni u kiri ta’ gabbanatal-

fjuri f’Misra[ il-Bajja, Bu;ibba.

Avvi] Nru. 02#2004. Kostruzzjoni ta’ toroq li jinkludi

stallazzjon ta’ servizzi, manutenzjoni u traqqig[.

Id-dokumenti g[al dawn l-offerti jistg[u jin;abru mill-

Uffi-//ju Amministrattiv tal-Kunsill waqt il-[inijiet  ta’ l-

uffi//ju (8.00 a.m. sas-1.00 p.m.) bi [las ta’ Lm50 sa mhux

aktar tard minn nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ Lulju 2004.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta l-aktar offerta

vanta;;ju]a.

It-2 ta’ Lulju, 2004

SAN PAWL IL-BA{AR LOCAL COUNCIL

The San Pawl il-Ba[ar notifies that separate tenders will

be received in the tender box by not later than 1.00 p.m. on

Friday, 30th July, 2004 for>

Advt. No. 01#2004. Construction and hire of a flower kiosk

in Bay Square, Bu;ibba.

Advt. No. 02#2004. Road construction including servicing,

maintenance and patching works.

Tender documents may be collected from the

Administrative Council Office during office hours (8.00 a.m.

to 1.00 p.m.) against a payment of Lm50 by not later than

Wednesday, 14 July 2004.

The Council reserves the right to reject the most

advantageous offer.

2nd July, 2004

WASTESERV MALTA LTD.

I/-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd jg[arraf

illi>-

Sa mhux aktar tard min-nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta,

l-20 ta’ Lulju, 2004, jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-

WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building< Triq il-Ferrovija

l-Antika, Santa Venera, g[al>-

*Avvi] Nru. WSM#017#2004. Kuntratt perjodiku qasir g[al

;arr u depositar ta’ skart solidu muni/ipali minn G[awdex

g[al Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’l-

offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu flimkien ma’ aktar

tag[rif me[tie; mill-uffi//ji tal-WasteServ Malta Ltd, Phoenix

Building, Triq il-Ferrovija l-Antika, Santa Venera f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

It-2 ta’ Lulju, 2004

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the offices of

WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Old Railway

Track, Santa Venera,  up to noon on Tuesday, 20th July,

2004, for>-

*Advt. No. WSM#017#2004. Short period contract for the

transport and deposit of municipal solid waste from Gozo to

Malta.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained together with any further

information required from the offices of WasteServ Malta

Ltd, Phoenix Building, Old Railway Track, Santa Venera on

any working day between 9.00 a.m. and noon.

2nd July, 2004
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B’digriet mog[ti mill-QORTI TAL-MA:ISTRATI

(MALTA) fis-17 ta’ :unju, 2004 fuq rikors ta’ BORG

TRANSPORTATION LIMITED ;ie ffissat il-jum tat-Tlieta,

13 ta’ Lulju, 2004 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{

BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tas-17 ta’ :unju,

2004 li g[andu jsir f’149, Triq id-Dejqa, Valletta ta’ l-o;;etti

hawn ta[t deskritti maqbudin ming[and DEBONO JOHN.

1.  2 televisions, grandfather clock u affarijiet o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Ma;istrati (MALTA), illum il-{amis,

17 ta’ :unju, 2004.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the COURT OF MAGISTRATES

(MALTA) on 17 June, 2004 on the application of BORG

TRANSPORTATION LIMITED, Tuesday, 13 July, 2004

from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE

BY AUCTION ordered by a decree given on the 17 June,

2004 to be held at 149, Triq id-Dejqa, Valletta of the following

items seized from the property of DEBONO JOHN.

1.  2 televisions, grandfather clock and other similar items.

Registry of the Magistrates Courts (MALTA), this

Thursday, 17 June, 2004.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals

AVVI}I TAL- QORTI – COURT NOTICES

1084

B’digriet mog[ti mill-QORTI TAL-MA:ISTRATI

(MALTA) fis-17 ta’ :unju, 2004 fuq rikors ta’ PATER

FINANCE CO. LTD. ;ie ffissat il-jum tal-{amis, 15 ta’ Lulju,

2004 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT

li kien ;ie ordnat b’digriet tas-17 ta’ :unju, 2004 li g[andu

jsir f’Waldorf Auto Service Center, Triq Ta]-}wejt, San

:wann ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti maqbudin ming[and

CUSIMANO ROLANDO.

1.  Karozza Punto Van Re; Nru DBD-986.

Re;istru tal-Qrati Ma;istrati (MALTA), illum il-:img[a,

18 ta’ :unju, 2004.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the COURT OF MAGISTRATES

(MALTA) on 17 June, 2004 on the application of PATER

FINANCE CO. LTD., Thursday, 15 July, 2004 from 9.00

a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE BY

AUCTION ordered by a decree given on the 17 June, 2004 to

be held at Waldorf Auto Service Center, Triq Ta]-}wejt, San

:wann of the following items seized from the property of

CUSIMANO ROLANDO.

1.  Motor vehicle Punto Van Reg No DBD-986.

Registry of the Magistrates Courts (MALTA), this Friday,

18 June, 2004.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals

1085

By decree given by the COURT OF MAGISTRATES

(MALTA) on 21 June, 2004 on the application of J.F.

HOLDINGS LTD., Thursday, 15 July, 2004 from 9.00 a.m.

to twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION

ordered by a decree given on the 21 June, 2004 to be held at

Fuq Verdala, Cospicua of the following items seized from

the property of DEBONO CARMEL ET.

1.  Truck Renault Reg No ISW-200.

Registry of the Magistrates Courts (MALTA), this

Tuesday, 22 June, 2004.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals

B’digriet mog[ti mill-QORTI TAL-MA:ISTRATI

(MALTA) fil-21 ta’ :unju, 2004 fuq rikors ta’ J.F.

HOLDINGS LTD. ;ie ffissat il-jum tal-{amis, 15 ta’ Lulju,

2004 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT

li kien ;ie ordnat b’digriet tal-21 ta’ :unju, 2004 li g[andu

jsir f’Fuq Verdala, Bormla ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti

maqbudin ming[and DEBONO CARMEL ET.

1.  Truck  Renault Re; Nru ISW-200.

Re;istru tal-Qrati Ma;istrati (MALTA), illum it-Tlieta,

22 ta’ :unju, 2004.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali
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B’digriet mog[ti mill-QORTI TAL-MA:ISTRATI
(MALTA) fis-17 ta’ :unju, 2004 fuq rikors ta’ WESTLANDS
TRAVEL AGENCY LTD ;ie ffissat il-jum tal-{amis, 8 ta’
Lulju, 2004 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-
IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tas-17 ta’ :unju, 2004 li
g[andu jsir f’149, Triq id-Dejqa, Valletta ta’ l-o;;etti hawn
ta[t deskritti maqbudin ming[and MILOU TRADING LTD
U ABELA MARIA.

1. Television, washing machine, tumble drier, wallunit u
[afna affarijiet o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Ma;istrati (MALTA), illum il-{amis,
17 ta’ :unju, 2004.

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the COURT OF MAGISTRATES
(MALTA) on 17th June, 2004 on the application of
WESTLANDS TRAVEL AGENCY LTD, Thursday, 8th
July, 2004 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for
the SALE BY AUCTION ordered by a decree given on the
17 June, 2004 to be held at 149, Triq id-Dejqa, Valletta of the
following items seized from the property of MILOU TRAD-
ING LTD AND ABELA MARIA.

1. Television set, washing machine, tumble drier, wallunit
and lots of other similar items.

Registry of the Magistrates Courts (MALTA), this Thurs-
day, 17th June, 2004.

VINCENT ATTARD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

IKUN jaf kul[add illi b’digriet tat-22 ta’ April, 2004 mog[ti
mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’
notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u
Organizzazjoni ?ivili  (Kap. 12).

Illi b’rikors pre]entat minn Bank of Valletta p.l.c. fis-26 ta’
Frar, 2004, qed jintalab li l-istess rikorrent jirtira /-/wievet tal-
fond numru 226#2, Triq {a]-}abbar, Ra[al :did liberat g[af-
favur ta’ l-istess bank fil-bejg[ bl-irkant mi]mum ta[t l-
Awtorità ta’ din il-Qorti fil-11 ta’ Lulju, 2002, liema fond kien
jappartjeni lil Adrian u Joanna Caruana Montaldo u s-so/jetà
‘Abbey Enterprises Limited’.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum it-23 ta’ :unju, 2004.

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby  notified  that  by  a  decree of the 22nd April,
2004  given  by   the   First   Hall   Civil   Court, the Court
ordered that the extract hereunder mentioned be published for
the purpose of service according to article 187(3) of the Code
of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application filed by the Bank of Valletta p.l.c.
on the 26th February, 2004, the said applicant is demanding to
withdraw the keys of tenement 226#2, }abbar Road, Paola,
adjudicated in favour of the said Bank of Valletta p.l.c. in a
Sale by Auction held under the authority of the said Court on
the 11th July 2002<  which tenement appertained to Adrian and
Joanna Caruana Montaldo and Abbey Enterprises Limited.

Registry of the Superior Courts, today the 23rd day of June,
2004.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

IKUN jaf kul[add illi b’digriet tas-16 ta’ :unju, 2004
mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’
notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u
Organizzazzjoni ?ivili  (Kap. 12).

Illi b’rikors pre]entat fis-16 ta’ April, 2004 minn Bank of
Valletta plc., l-imsemmi bank qed jitlob li jag[mel offerti
Animo Compensandi fil-bejg[ bl-irkant numru 16#2003 fl-
ismijiet>- HSBC Bank Malta p.l.c. -vs- Andrew u Mary Grace
konjugi Caruana.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum it-23 ta’ :unju, 2004.

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby  notified  that  by  a  decree of the 16th June,
2004  given  by   the   First   Hall   Civil   Court, the Court
ordered that the extract hereunder mentioned be published
for the purpose of service according to article 187(3) of the
Code of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application filed by Bank of Valletta plc on the
16th April, 2004, the said bank is asking to make bids Animo
Compensandi in the Sale by Auction number 16#2003 in the
names of>- HSBC Bank Malta p.l.c. -vs- Andrew u Mary Grace
spouses Caruana.

Registry of the Superior Courts, today the 23rd day of June,
2004.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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IKUN jaf kul[add illi b’digriet ta’ l-24 ta’ Mejju, 2004

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili  (Kap. 12).

Illi b’rikors pre]entat minn Alexander Caruana et. fl-14

ta’ Mejju, 2004, ir-rikorrenti qed jitolbu illi dina l-Onorabbli

Qorti jog[;obha tawtorizzhom jie[du l-pussess tal-fond bla

numru u bl-isem ‘Mystic Rose’, fi Triq Indri Grima, Imsida,

bil-garaxx u l-front garden annessi mieg[u, liberat lilhom

f’bejg[ b’Subbasta mi]mum ta[t l-Awtorità ta’ dina l-

Onorabbli Qorti fit-2 ta’ Di/embru, 2003. L-imsemmi fond

kien jappartjeni lil Joseph u Sandra konjugi Friggieri<  kif

ukoll li dina l-Qorti jog[;obha testendi ]-]mien ta’ sitt xhur

imsemmi fis-subin/i] 356(A) tal-Kap 12 tal-li;ijiet ta’ Malta

g[al sitt xhur o[ra jew g[al dak it-terminu li jidrilha xieraq.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum it-18 ta’ :unju, 2004.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re’istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby  notified  that  by  a  decree of the 24th May,

2004  given  by   the   First   Hall   Civil   Court, the Court

ordered that the extract hereunder mentioned be published

for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application filed by Alexander Caruana et. on

the 14th May, 2004< applicants are demanding the said

Honourable Court to put them in possession of unnumbered

tenement known as ‘Mystic Rose’ in Indri Grima Street,

Msida, with its adjacent garage and front garden, which

property was adjudicated in their favour in a Sale by Auction

held on 2nd December, 2003.  The said property belonged to

Joseph and Sandra spouses Friggieri. The said applicants are

demanding the extension of  the period of six months

mentioned in sub-article 356(A) of the Code of Civil

Procedure Chapter 12, by another six months or any other

period which the Court deems appropriate.

Registry of the Superior Courts, today the 18th day of June,

2004.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

IKUN jaf kul[add illi b’digriet tas-17 ta’ :unju, 2004

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazjoni ?ivili  (Kap. 12).

Illi b’rikors pre]entat fil-5 ta’ Mejju, 2004, minn HSBC

Bank Malta p.l.c.,  qed jintalab il-bejg[ b’Subbasta tal-fond

cioè terraced house bla numru sovvrastandi [anut, fi Triq

?ensu Busuttil, Birkirkara, inklu]a l-arja sovraposta, kif

so;;ett g[a/-/ens annwu u perpetwu. L-imsemmija propjetà

tappartjeni lil Di Carina Holdings Limited.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum il-25 ta’ :unju, 2004.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby  notified  that  by  a  decree of  the 17th June,

2004 given  by   the   First   Hall   Civil   Court, the Court

ordered that the extract hereunder mentioned be published

for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

That by application filed by HSBC Bank Malta p.l.c. on

the 5th May, 2004, is asking for a Sale by Auction of

unnumbered terraced house overlying shop in ?ensu Busuttil

Street, Birkirkara, including its airspace, being subject to an

annual and perpetual ground-rent.  The said property belongs

to Di Carina Holdings Limited.

Registry of the Superior Courts, today the 25th day of June,

2004.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fl-24 ta’
Mejju, 2004 fuq rikors ta’ Lawrence Cuschieri et. ;ie ffissat
il-jum ta’ l-Erbg[a, 14 ta’ Lulju, 2004 mid-9.00 a.m. sa
nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat
b’digriet tat-3 ta’ Ottubru, 1996, li g[andu jsir f’149, TRIQ
ID-DEJQA, VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti
maqbudin ming[and Anthony Gauci et.

Wallunit, Portable TV ‘Grundig’ u o;;etti o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 21 ta’ :unju, 2004.

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on 24th May,
2004 on the application of Lawrence Cuschieri, Wednesday,
14th July, 2004 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed
for the SALE BY AUCTION ordered by a decree given on
the  3rd October, 1996 to be held at 149, STRAIT STREET,
VALLETTA of the following items seized from the property
of Anthony Gauci et.

Wallunit, Portable TV ‘Grundig’ and a Sitting Room suite.

Registry of the Superior Courts, this 21st June, 2004.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

IKUN jaf kul[add illi bis-setg[at mog[tija lilha bl-artikolu

257 tal-Kodi/i ?ivili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet

Nutarili, b’digriet tas-7 ta’ Novembru, 2000, ordnat il-

korrezzjoni ta’ l-Att ta’ Twelid ta’ Antoine Farrugia li j;ib

in-numru 781 tas-sena 1968 fis-sens illi fil-kolonna intestata

“Ismijiet mog[tija” u fil-kolonna intestata “Isem jew ismijiet

li bih#bihom it-tarbija g[andha ti;i msej[a” l-isem“Anthony”

ji;i kan/ellat u sostitwit bl-isem “Antoine”.

Re;istru tal-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet Nutarili

Illum, 7 ta’ Novembru, 2000.

LORIANNE CAMILLERI

G[ar-Re;istratur

Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred on it

by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of

Notarial Acts, by a decree dated the 7th day of  November,

2000, ordered the correction of the Act of Birth of Antoine

Farrugiabearing number 781 of the year 1968 in the sense that

in the column entitled “Names given” and in the column entitled

“Name or Names by which the child is to be called” the name

“Anthony” be cancelled and substituted by the name “Antoine”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts

This 7th day of  November, 2000.

LORIANNE CAMILLERI

F#Registrar

Court of Revision of Notarial Acts

Ikun jaf kul[addilli b’digriet tat-23 ta’ :unju, 2004, mog[ti

mill-Qorti tal-Ma;istrati  (Malta), din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili  (Kap. 12).

B’digriet mog[ti mill-QORTI TAL-MA:ISTRATI

(MALTA) fis-17 ta’ :unju, 2004 fuq rikors ta’ PATER

FINANANCE CO. LTD. ;ie ffissat il-jum tal-{amis, 15 ta’

Lulju, 2004 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-

IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tas-17 ta’ :unju, 2004 li

g[andu jsir f’WALDORF AUTO SERVICE CENTER, TA’

}WEJT, SAN :WANN ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti

maqbudin ming[and CUSIMANO ROLANDO.

Karozza ‘Punto Van’ Re; Nru.> DBD-986.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum 25 ta’
:unju, 2004.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

 It is hereby notified that by a decree of the 23rd June,

2004  given by the Court of Magistrates (Malta), the Court

ordered that the extract hereunder mentioned be published

for the purpose of Service according to Article 187 (3) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By decree given by the COURT OF MAGISTRATES

(MALTA) on 17 June, 2004 on the application of PATER

FINANANCE CO. LTD., Thursday, 15 July, 2004 from 9.00

a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE BY

AUCTION ordered by a decree given on the 17 June, 2004 to

be held at WALDORF AUTO SERVICE CENTER, TA’

}WEJT, SAN :WANN of the following items seized from

the property of CUSIMANO ROLANDO.

Motor vehicle ‘Punto Van’ Reg No.> DBD-986.

Registry of the Magistrates Court (Malta), this 25th June,
2004.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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It is hereby  notified  that  by  a  decree of the 12th May,

2004  given  by   the   First   Hall   Civil   Court, the Court

ordered that the extract hereunder mentioned be published

for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application filed by the Bank of Valletta p.l.c.

on the 11th February, 2004, the said applicant is demanding

to withdraw the keys of flat internally marked 8, forming part

of a block of apartments known as ‘:ublew tal-Fidda (1964-

1989)’, Entrance C, in Triq tal-Balal, Ta]-}wejt, San :wann,

adjudicated in favour of the said Bank of Valletta p.l.c. in a

Sale by Auction held under the authority of the said Court on

the 11th December, 2003< which tenement appertained to

George u Nathalie spouses Cassar.

Registry of the Superior Courts, today the 23rd day of June,

2004.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

IKUN jaf kul[add illi bis-setg[at mog[tija lilha bl-artikolu

257 tal-Kodi/i ?ivili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet

Nutarili, b’digriet tat-22 ta’ :unju, 2004, ordnat il-korrezzjoni

ta’ l-Att tat-Twelid tal-kon;untiv tal-Kap E]ekuttiv ta’ l-

A;enzija Appo;; u d-Direttur ta’  San :u]epp li j;ib in-numru

1238 tas-sena 2004 fis-sens illi fil-kolonna intestate “Sess”,

il-kelma “Female” ti;i kan/ellata u ti;i sostitwita bil-kelma

“Male”.

Re;istru tal-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet Nutarili

Illum, 22 ta’ :unju, 2004.

LORIANNE CAMILLERI

G[ar-Re;istratur

Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred on

it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of

Notarial Acts, by a decree dated the 22nd day of June, 2004,

ordered the correction of the Act of kon;untiv tal-Kap

E]ekuttiv ta’ l-A;enzija Appo;; u d-Direttur ta’ San :u]epp

of birth bearing number 1238 of the year 2004 in the sense

that in the column entitled “Sex”, the word “Female” be

cancelled and substituted by the word “Male”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts

This 22nd day of June, 2004.

LORIANNE CAMILLERI

F#Registrar

Court of Revision of Notarial Acts

B’digriet mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) fis-17

ta’ :unju, 2004 fuq rikors ta’ Bezzina Ship Repair Yard Ltd.

;ie ffissat il-jum tat-Tlieta, 13 ta’ Lulju, 2004 mid-9.00 a.m.

sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tas-17 ta’ :unju, 2004, li g[andu jsir f’149, TRIQ

ID-DEJQA, VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti

maqbudin ming[and Trevisan William.

Karozza Peugeot 405 Numru tar-re;istrazzjoni IAR-675.

Re;istru tal-Qrati Ma;istrati (Malta), illum il-{amis, 17

ta’ :unju, 2004.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Court of Magistrates (Malta) on

17th June, 2004 on the application of Bezzina Ship Repair

Yard Ltd., Tuesday, 13th July, 2004 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 17 June, 2004 to be held at 149,

STRAIT STREET, VALLETTA of the following items seized

from the property of Trevisan William.

Motor vehicle Peugeot 405 Reg No IAR-675.

Registry of the Magistrates Courts (Malta), this Thursday,

17 June, 2004.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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IKUN jaf kul[add illi b’digriet tat-12 ta’ Mejju, 2004

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazjoni ?ivili  (Kap. 12).

Illi b’rikors pre]entat minn Bank of Valletta p.l.c. fil-11

ta’ Frar, 2004, qed jintalab li l-istess rikorrent jirtira /-/wievet

tal-flat internament markat bin-numru 8, formanti parti minn

blokk ta’ appartamenti jismu ‘:ublew tal-Fidda (1964-1989)’,

Entratura ?, fi Triq tal-Balal, Ta]-}wejt, San :wann, liberat

g[af-favur ta’ l-istess bank fil-bejg[ bl-irkant mi]mum ta[t

l-Awtorità ta’ din il-Qorti fil-11 ta’ Di/embru, 2003<  liema

fond kien jappartjeni lil George u Nathalie konjugi Cassar.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum it- 23 ta’ :unju, 2004.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet ta’ l-24 ta’ Mejju 2004 tat-

Tribunal g[al Talbiet }g[ar, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Cassar & Cooper (S & I) Limited, Valletta Buildings, 54,

Triq Nofs in-Nhar,Valletta ppre]entaw Talba fil-31 ta’ Ottubru

2003, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Highland

Commodities Limited, ‘Shelving Systems Limited’,  Vjal

Indipendenza, Mosta, u b’digriet tat-23 ta’ Frar 2004 isem is-

so/jetà konvenuta g[andu ji;i jaqra Higland Commodities

Company Limited, sabiex i[allsu s-somma ta’ mija u disg[a

u tletin liri Maltin u disg[a u g[oxrin /ente]mu (Lm139.29)

rappre]entanti bilan/ ta’ prezz ta’ servizzi re]i lis-so/jetà

konvenuta fuq ordnijiet tag[ha stess, bl-img[axijiet legali sal-

pagament effettiv u bl-ispejje].

Rappre]entanti tas-so/jetà konvenuta huma m[arrka in

subizzjoni.

Il-kaw]a (Talba Numru 2200#03JB) hija differita g[as-

smig[ g[all-5 ta’ Lulju 2004, fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 1 ta’ Lulju

2004.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 24th May 2004

the Small Claims Tribunal, ordered the publication of the

extract which appears hereunder for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Cassar & Cooper (S&I) Limited, Valletta Buildings, 54,

South Street, Valletta filed a Claim on the 31st October 2003,

whereby they asked the Tribunal to condemn  Highland

Commodities Limited, ‘Shelving Systems Limited’,

Independence Avenue, Mosta and by decree of the 23rd

February 2004 the name of the defendant company is to read

Highland Commodities Company Limited, so that they pay

the sum of one hundred and thirty nine Maltese liri and twenty

nine cents (Lm139.29) representing balance of price of services

rendered to the defendant company following their request,

with legal interests till the effective payment and with costs.

Representatives of the defendant company are summoned

so that a reference to their oath be made.

The cause (Claim Number 2200#03 JB) has been put off

for hearing to the 5th July 2004, at 12.30 p.m.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 1st July

2004.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that by a decree of the 14th June 2004

the Small Claims Tribunal ordered the following publication

of the extract which appears hereunder for the purpose of

service in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

Andre’ Scerri, 119, Edgar Bernard Street, G]ira filed a

Claim on the 15th April 2004, whereby he asked Simon Borg,

3, Alley 3, Providence Street, Balzan, whereby he asked the

defendant to pay the amount of one thousand and eighty liri

(Lm1,080) value of thirty six (36) bills of exchange, besides

capital, the defendant is to pay the costs and interest according

to law as demanded in the claim.

The cause (Claim Number 803#04 JB) is put off for hearing

to the 5th July 2004 at 12.30 p.m.

Registry of the Court of  Magistrates (Malta) today 1st

July 2004.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet ta’ l-14 ta’ :unju 2004 tat-

Tribunal g[al Talbiet }g[ar ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika a tenur

ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Andre’ Scerri, 119, Triq Edgar Bernard, G]ira ppre]enta

Talba fil-15 ta’ April 2004, fejn talab lil Simon Borg, 3, Sqaq

Numru 3, Triq il-Providenza, {al Balzan, fejn talab il-

konvenut i[allas l-ammont ta’ elf u tmenin lira (Lm1,080)

import ta’ sitta u tletin (36) kambjali, oltre s-sorte, il-konvenut

g[andu j[allas l-ispejje] u l-img[ax skond il-li;i kif mitluba

fit-talba.

Il-kaw]a (Talba Numru 803#04 JB) hija differita g[as-

smig[ g[all-5 ta’ Lulju 2004, fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta) illum 1 ta’ Lulju

2004.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali
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B’dan l-Avvi] ikun mag[ruf illi b’rikors ippre]entat fit-

18 ta’ Di/embru 2003, fil-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’

:urisdizzjoni Volontarja) minn Maria Sant b[ala mandatarja

ta’ Emanuel Vella u Rosario Vella, rikors numru 2497#2003,

fejn talbet li ti;i miftu[a favur l-istess Emanuel u Rosario

a[wa Vella, ulied il-mejjet Carmelo fi kwoti ta’ nofs (1#2)

indivi] kull wiehed is-SU??ESSJONI ta’ Francis Vella,

;uvni, bin il-mejtin Carmelo u Concetta neè Cassar, imwieled

il-Marsa fejn kien joqg[od u miet fl-1 ta’ Mejju, 1989 ta’ 62

sena.

Kull min jidhirlu li g[andu interess huwa msejja[ biex

b’nota jag[mel l-oppo]izzjoni tieg[u a tenur ta’ l-Artikolu

537(1) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Re;istru tal-Qrati ?ivili, (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) illum 1 ta’ Lulju 2004.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by means of an application  filed

on the 18th December 2003, in the Civil Court (Voluntary

Jurisdiction Section) by Maria Sant as mandatory of Emanuel

Vella and Rosario Vella, application number 2497#2003,

whereby she asked that there be opened in favour of the same

Emanuel and Rosario brothers Vella, children of the late

Carmelo in the quotas of one-half (1#2) undivided each the

SUCCESSION of Francis Vella, bachelor, son of the late

Carmelo and Concetta neè Cassar, born in Marsa, where he

resided and died on the 1st May 1989, aged 62.

Whoever considers that he has an interest is called so that

by means of a note he enters his opposition in terms of Article

537(1) et seq. of the Code of Organisation and Civil Procedure

(Cap. 12).

Registry of the Civil Courts, (Voluntary Jurisdiction

Section) today 1st  July 2004.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tas-6 ta’ Mejju 2004 tat-

Tribunal g[al Talbiet }g[ar ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Vodafone Malta Limited, Triq l-Imsida, Birkirkara,

ippre]entaw Talba fid-19 ta’ :unju 2003, fejn talbu lil Vincent

Busuttil, Alpha Group Limited, Flat 7, 114, Triq it-Torri,

Sliema j[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ Lm342.97 b[ala

[las g[al servizzi re]i mis-so/jetà attri/i lill-konvenuti in

konnessjoni ma’ mobile phone bin-numru 99437724.

Bl-ispejje] u bl-interessi kif mitluba fit-Talba kontra l-

konvenut.

Rappre]entanti u impjegati tas-so/jetà attri/i u l-konvenut

biex jixhed u g[as-subizzjoni.

Il-kaw]a (Talba Numru 1221#03 PM) hija differita g[as-

smig[ g[all-5 ta’ Lulju 2004, fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum l-1 ta’ Lulju

2004.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 6th May 2004

the Small Claims Tribunal ordered the publication of the

extract which appears hereunder for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of Chapter 12.

Vodafone Malta Limited, Msida Road, Birkirkara filed a

Claim on the 19th June 2003, whereby they asked Vincent

Busuttil, Alpha Group Limited, Flat 7, 114, Tower Road,

Sliema to pay the plaintiff company the sum of Lm342.97 as

payment for the services rendered by the plaintiff company

to the defendant in connection with mobile phone number

99437724.

With costs and interests as demanded in the Claim against

the defendant.

Representatives and employees of the plaintiff company

and the defendant to give evidence and so that a reference to

their oath be made.

The cause (Claim Number 1221#03PM) is put off for

hearing to the 5th July 2004, at 12.30 p.m.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 1st July

2004.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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